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NKP(b):n Karjalan p [f 
ja KALNm lehti 


Järjen soihtu sammui, Aleksei 
Maksimovitsh Gorjkin sydän on 


lakannut sykkimästä. On katken-. 


mut suuren ja kauniin elämän lan- 


ka. Ihmiskunnan kähden kauden 


rajalla — kapitalismin laskukau- 
della ja kommunismin koitossa — 
eli, loi, taisteli; kärsi, palavasti ra- 
kasti ja intohimoisesti vihasi tä- 
mä suuren Venäjän kansan suuri 
poika. 


Gorjkij oli sanan nerokas tai- 


teilija. Hänen kirjoissaan, hänen ' 
lauluissaan esitetyt esikuvat ovat- 


menneet ja menevät kymmenien 
* miljoonien ihmisten: tunteiden ja 


tietoisuuden syvyyksiin. Gorjkin. 


kuvaamat ihmiset : kuin elävinä 
seisovat jokaisen silmien edessä, 
kuka vain on kerrankin lukenut 
hänen teoksiaan. Hänellä :oli te- 
- rävä kotkan silmä, jonka historia 
antaa taiteilijalle kerran vuosisa- 
dassa. Hänen teoksiensa kieli: on 
yksinkertainen ja kansanomainen, 
niinkuin voi. olla niin suuren yk- 
sinkertainen vain sellaisen kirjai- 
lijan kieli, jonka historia on va- 
linnut. Hän mainiosti osasi nähdä 
ja mestarillisen. yksinkertaisessa 
taiteellisessa muodossa yleistää 
näkemänsä, siirtää sen kansan 
joukolle sytyttääkseen sen rak- 
kaudella ja vihalla teoksiensa 
sankareita kohtaan. 


Ja miten osasikaan hän rakas- 
taa, miten osasikaan hän vihata! 


TpkKn 
' vuosikerta. 


EN 


* luuden, 


"koistusta kirjoittivat: 


-rivi henkii 


lä 
2 KN 


"min ortmmalaakiat jo: paljos 
aikaisemmin Gorjkin taian tiä, ku- 


vaan eri: tavoin: selittävät maaily 
maa, mutta tehtävä on siinä, että 
muutetaan se. Kaikkein alimmista 
kansanjpukoista lähtöisenä, joka 
hartioillaan, sai; kokea vanhan 
maailman inhoittavuuden ja kata- 
Aleksei 
Gorjkij antoi koko tietoisen elä- 


mänsä sille, että. on muutettava. 


maailma, uudestirakennettava' se. 
Ja hänen laulujensa ja satujen, 
movellien ja. romaanien, kerto- 
muksien ja artikkelien ; jokainen 
vallankumouksellisen 
toiminnan jaloa kuumuutta. Eipä 
suotta sitonut hän elämäänsä bol- 
shevismiin, eipä suotta ollut hän 


* Leninin ja Stälinin lähin ystävä. 


Lenin useaan kertaan kirjoitti, * 


* että ”Gorjkij on vältava taiteelli- 


nen talantti,- joka on tuonut ja 
tuo paljon hyötyä yleismaailmal-' 
liselle proletaariselle liikkeelle”. 
Lenin kirjoitti, että ”Gorjkij on 


ehdottomasti proletaarisen. taiteen 


suuri edustaja”, joka ”'on lujasti 
sitonut itsensä suurilla taiteelli- 
silla teoksillaan Venäjän ja koko 
maailman työväenliikkeeseen”. 
Bolshevismin. kipinä, Leninin ja 
Stalinin suuret aatteet hedelmöit- 


tivät sosialistisen vallankumouk-' 


sen myrskylinnun valtavan tai 
teellisen talantin. Jo paljon ennen 


aa EN nista 7 E proletariaatin — voittoa, taantu- 
Sa ty jrnsni iman muksen herruuden mustina päivi- 
si iv Pue AA ja kai er nä, Gorjkij vainusi koittavan 
eoksen läpitunkema, — e ei myvikyn: 


yksikään maailman suurista tai- 
teilijoista ole niin oikeudenmu: 


”Hän oli varma, että kohta ei- 
vät pilvet enää päivää peitä, ei- 


kaisesti s, kuvannut ihmiskunnan vät peitä!.... 
pohjan elämää kapitalismin al- — Myrsky! Kohta — nousee 
kana, ei kukaan niin oikeudenmu- myrsky! 


kaisesti ole näyttänyt tsaari-Ve- 
näjän alempien kansakerroksien 
elämää kaikkine kauhuineen. Sa- 
malla Gorjkij, proletariaatin suu- 
ri taiteilija, paremmin kuin ku- 
kaan öh kyennyt täiteellisissa ku- 
vissa "näyttämään työtätekevän 
ihmisen sielun kullan, ihmisen, jo- 
ka kapitalismin vallitessa on alas- 
painettu ja hyljeksitty ja joka 
kaikessa | kirkkaudessaan loistaa 
riistojärjestelmän = kukistamisen 
jälkeen. Gorjkin viha tätä jär 
jestelmää kohtaan on valtavan 
voimakas dynamiitti, jolla räjäh- 
tää väkivallan ja riiston, inhotta- 
vaisuuden ja loan, veren ja voi- 
tonhimon, — pikkuporvarillisuuden 
ja — elämän harmauden vanha 
maailma. 


Vallankumouksellisen * toimin- 
nan ja rohkean ajatuksen lennok- 
kuuden. ihminen, hän sielunsa 
kaikilla säikeillä vihasi -pikku- 
porvareita — pelkureita, piinty- 
neitä, kädettömiä, itserakkaita, 
rajoittuneita. Tieteellisen sosialis- 


Rohkeasti. myrskylintu liitelee- 
pi, ylpeänä meren mustan kuo- 
huin. yllä; huutaa voiton profeet- 
tana: 

— Iske voimakkaammin myrs- 
ky!. 

Gorjkilla oli onni elää meidän 
päiviimme saakka, jolloin koitti 
hänen suuressa isänmaassaan so- 
sialistisen vallankumouksen myrs- 
ky ja jo pilkisti maailman yllä 
sosialismin aurinko. Tämä voitto 
ei tullut ilmaiseksi. Venäjän työ- 
väenluokka, jolle historia lahjoit- 
ti johtajat Leninin ja Stalinin ja 


määräsi kansainvälisen proletaa- 


risen liikkeen johtajaksi, — Ve- 
näjän työväenluokka on antanut 
paljon parhaimpien poikiensa elä. 
mää ja verta taistelussa vallan-, 
kumouksen riemuvoiton puolesta. 
Aleksei Maksimovitsh Gorjkij .on 
proletariaatin tulinen myrskylin- 
tu, aktiivinen taistelija kommunis- 
min voiton puolesta. Hän oli bol- 
shevistisen vallankumouksen kot- 
ka ja julmalla vihalla inhosi ja vi- 


| filosoofit . 


Maksimovitsh 
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b Kend menstioxliskn 


TKO 


se 


jotka olivat — s; : g 5 
”Flävänä* -ehtiimökkis J 
ylpeänä kutsuma s 
vapauteen, - valoon! ...” 


Ja hän itsekin oli tällainen od 


merkki. Hän. kirjoitti ja trans-. 
portteerasi : bolshevistisia lehtisiä; ; 


työskenteli bolshevistisissä. "Hano 
malehdissä, : han 
ganisoi: kohtauksia puolueen" työs- 
kentelyä. varten.. Hän: useita. ker- 
toja joutui: santarmien käsiin. — 
oli karkoitettuna, istui 
Paavalin linnassa ja Meteshkin 
"vankilassa," Nishnyin ja. Maikopin 
vankiloissa. 


Sosialistisen vallankumouksen. 


voitto . SSSR :ssä Aleksei 


antoi 


Maksimoritshin 'talanttien- kukois-. 


tukselle uuden sysäyksen. Sosia- 


lististen ; uudestimuodostuäten Yud- * 


sina Gorjkij antäa ihmiskunnalle 
uusia nerokkaita taiteellisia .teok- 


Sia ja samaan aikaan taas taiste- - 


lee kommunismin — puplisisti-tri- 


- buumin kynän puolesta. Ollen itse 


kulttuurin suuri mestari, hän ko- 
rottaa = äänensä — kapitalistisen 
maailman kulttuurin ' mestareille 
ja osoittaa intelligenssille, että 
kaikelle ihmiskunnassa olevalle 


rehelliselle on tie proletariaattiin, ' 


SSSR :ään, sosialismiin. 


Ollen koko sovettikansan,'kafk- 


kien työtätekevien, joiden rajaton 
ystävä hän oli, rakkauden ympä- 
röimä Aleksei Maksimovitsh vii- 
meiseen hengenvetoonsa saakka 


jäi tuliseksi ja uskolliseksi taiste- * 


lijaksi Marxin, Engelsin, Leninin 
ja Stalinin asian puolesta, taiste- 
lijaksi kommunismin puolesta, ai- 


kamme monien kuolemattomien - 


kirjallisuusmuistomerkkien 
siaattoriksi ja luojaksi. 
Gorjkin talantti on suuri. -Hä- 
men ansionsa ovat suura uuden 
ihmiskunnan edessä, ja hänen 
loistavaa nimeään ei millöinkaan 
sammuta hidas aikakirja — &ikö- 
jen joki. Työtätekevän ihmiskun- 
nan muistoissa tulee monia vuosi- 


init- 


satoja palamaan sammumattomal=: 


la tulella suuren venäläisen kirjai- 
lijan, sanan nerokkaan taiteilijan, 
työtätekevien rajattoman ystävän, 
kommunismin — voiton puolesta 
taistelijan — toveri Aleksei Mak- 
simovitsh Gorjkin nimi. 

Hänen kuolinvuoteensa edessä 
suuren surun vallassa bolsheviik- 
kien puolue, työväenluokka, kaik. 
ki Sovettiliiton kansat taivuttavat 
lippunsa. ' (”Pravdasta”) 


NKP(b):n Moskovan alue- ja 
kaupunkikomiteoilta 


NKP(b):n Moskovan komitea ja Moskovan kau- 
punkikomitea, Moskovan = alueen toimeenpaneva 
komitea ja Moskovan sovetti tiedoitiavat syvällä 
surulla suuren venäläisen kirjailijan, joka loppuun 
asti palveli työtätekevän kansan asiaa, kommunis- 


min asiaa — toveri Aleksei Maksimovitsh Gorjkin 


kuolemasta. 


NKP(b):n Moskovan komitea ja Moskovan 


kaupunkikomitea. 


Moskovan alueen toimeenpaneva komitea ja 


Moskovan sovetti. 


NKP(b):n Leningradin alue-. ja 
kaupunkikomiteoilta 


Neuvostoliiton Kommunistisen Puolueen (bolshe- 
. viikit) Leningradin alue- ja kaupunkikomiteat lau- 
suvat Leninin kaupungin ja Leningradin alueen 
kaikkien työtätekevien syvän surun toveri Aleksei 
Maksimovitsh Gorjkin — suuren venäläisen kir- 


jailijan, nykyisen aikakauden yhden parhaimman 


ihmisen, koko maailman työtätekevien asian "puo 


Sanoinkuvaamaton suru 


Sanoinkuvaamatön on suru rakkaan ystävämme 
kuoleman johdosta. Jaamme kaikkien sovettikan- 


Romain Rolland. 


sojen surun. 


Yleisliittolainen Ammattiliittojen Keskussovetti 
tiedoittaa syvällä surulla suuren proletaarisen kir- 
jailijan, koko maailman työväenluokan ja :sörret- 
tujen joukkojen ihanteiden puolesta taistelleen vä- 

Aleksei 


symättömän taistelijan — 
Gorjkin kuolemasta. 


SSSR:n Tiedeakatemian presidiumi tiedoittaa sy- 
vällä surulla nerokkaan kirjailijan, 
ihmiskunnan suuren' ystävän, kunnia-akateemikkon- 


sa Aleksei Maksimovitsh Gorjkin kuolemasta. 


”Kansalaissodan historian” ja 
tuotantolaitosten historian” 


YAKS:n presidiumi. 


lesta taistelleen väsymättömän taistelijan kuole- 
man johdosta. 


NKP(b):n Leningradin alue- ja kaupunki- 
komiteat. sESTS 


Hyvästi Aleksei Maksimovitsh 


Näinä päivinä oli mitä voimakkain halu, oli. 
toivo: voittaa meidän Maxim Gorjkij. 


Ei voittanut. Pettivät keuhkot. Petti ihmisen, 


reyolutsion. mahtavan myrskylinnun ja kommunis- 


jan sydän. 


vien 
maissa. 


työtätekevän 


min puolesta taistelleen suuren ja tulisen taisteli £ 


Sammui Leninin, Stalinin -asekumppani, var? 
isänmaamme kaikkien kansojen rakastama, rakas-- 
"tettu ja läheinen kaikkialla, jossa elävät *työtä-? 
tekevien ajatukset. 


Poistui suuri venäläinen kirjailija, jonka tuliset 
julistukset kehittivät revolutsion taistelijasukupol- 
rohkeutta :ja tahtoa maapallon : käikissa 


Menivät umpeen ftarkkaavaiset ja läheiset, an 
— Ptät ja säälimättömät silmät. 'Menivät kiinni. sillä. |; 
hetkellä, kun”sosialismi on maapallon kuudennella ; 
osalla voittanut Stalinin johdolla, jolloin. revolut-., 
sion. jyrinä-tärisyttää koko maailmaa. 


n Suru puristaa kurkkua, tukahduttaa hengitystä: 
”Tehtaiden ja 


toimitusten työnteki- Lujemmin tiivistäydymme Leninin puolueen. ym." 


men |. 
shevistiset” kyyt Aa ”ei: av ; 


kkii rahaa". ja". +OB-. 


PAI AN 


Pietar-. 


m aaant taeon 16 


jäkollektiivi suree syvästi rakkaan johtajan, suu- 
ren proletaarisen kirjailijan Aleksei 
Gorjkin kuoleman johdosta. 


pärille, Stalinin ympärille, edessä ovat suuröf: Aaäs- * 
telut ja Koko ihmiskunnan onnellinen tuloväissut."| 


UT 


«Vi oaa 


Kello 9 aamulla avautuvat Pyl- 
vässa!in -ovet. Ihmisiä vastaan tul- 
vehtivat surusävelet. 

Suurenmoinen ja jylhä Pylväs- 
"sali -on pukeutunut « surupukuun. 
Jättiläismäiset,> = salin korkuiset 
" purppuraliput on reunustettu mus- 
talia suruharsolla. 

"Arkun ääreen asettuu ensimmäi- 
nen kunniavartiosto:. Demjan Bed- 
nyi, Vsevolod Ivanov, Stavskij, 
Kirshon. Vaiteliaitia he asettuvat 
arkun ääreen, tarkastellen ainiaaksi 
poistuneen opettajan ja ystävän 
rakkaiden kasvojen piirteitä. 

: Saliin. astuu ensimmäinen kolon- 
na ja tästä hetkestä alkaen kulkee 
ihmisvyöry lakkaamatta. Kulkevat 


työläiset; sotilaat,> : rautatieläiset, 
opettajat, . ylioppilaat, kotiemännät, 
insinöörit, — pioneerit, koululaiset. 


On paljon lapsia. Aleksei Maksi- 
movitsh- rakasti lapsia. Hän, tämä 
suuri ihminen, ; nerokas : taiteilija, 
joka aina teki niin paljon työtä, 
löysi. aina aikaa lasten kirjeisiin 
vastaamiseen. Hän oli heidän pa- 
ras ystävänsä ja neuvonantajansa. 
Vasta kaksi vuotta sitten keskuste- 
li--Aleksei Maksimovitsh Liittojen 
talon Pylvässalissa = kirjailijoiden 
ensimmäisessä yleisliittolaisessa 
edustajakokouksessa Irkutskin pior 
neerien:. kanssa, nauroi ja laski 
leikkiä heidän kanssaan, kehoitti 
hyvin opiskelemaan. Ei ole sellais- 
ta pioneeria, ei ole sellaista loka- 
kuulaista maassamme, ei edes sen 
kaukaisimmilla = kolkilla, joka ei 
tuntisi; Maxim ; Gorjkia: Lapset 
kulkevat, katsellen tarkkaavaisesti 
Aleksei" Maksimovitsh-vaarin kas- 
voihin. -Äidit kohottavat korkealle 
lapsiaan := älkööt he -koskaan -unoh- 


+, tako' suuren kirjailijan muotoa. 


Kulkevat + edustajistot, laskien 
lippunsa puolitankoon työtätekevien 
uskollisen: ystävän, kommunismin 
puolesta taistelleen taistelijan, suu- 
ren — venäläisen kirjailijan arkun 


; ääressä... Tuossa tulevat . sotilaat, 
> heidän perässään pioneerit. 
i vat donilaiset ja terekilaiset kasa- 
' kat. Kahtena vyörynä kulkevat ih- 


Tule- 


' miset, tarkastellen rakkaita 'kasvo- 
jä, nin *rauhallisia ja jähmettynei- 
tä, vielä kerran katsahtavat'taak- 
' seen, tulevat salista alas päinunein 
i päin, surullisina: Aleksei Maksimo- 
| vitsh-'Gorjkia ei enään ole. 


' > Aftkasajoin tuodaan saliin seppe-- 


* keitä; :Seppeleet täyttävät suunnat- 
j toman salin, Niiden joukossa on 
; seppeleitä : NKP(b):n . .KK:lta, 
* SSSR.:n Sovnarkomilta, L: M. Ka- 

ganovitshilta, K..E..Voroshilovilta, 


— edustajistot, 


Krupskajalta, "M. I. Uljanovalta, 
J. G. Jagodalta, Punaiselta armei- 
jalta, Kirjailijoiden liitolta, Mos- 
kovan kaupunkikomitealta, alueen 
toimeenpanevalta komitealta ja so- 


vetilta, teattereilta, ja paljon, hyvin . 


paljon muilta. . 
Valonheittäjien kirkkaat 
valaisevat aika-ajoin punaista .ark- 
kua, jota ympäröivät liput, ja kun- 
niavartiossa seisovia. ihmisiä. 
kun ääressä ovat omaiset ja lähei- 


set, Aleksei Maksimovitshin lasten-: 


lapset, joita hän.niin suuresti ra- 
kasti, Juhlallisina ja ankarina kai: 
kuvat surusinfoonian sävelet. Kah- 
delta taholta kulkee ihmisvyöry -ar- 


. kun jalustan ohi,: jossa. lepää nero- 


kas taiteilija, sosialistisen isänmaan 
suuri kansalainen. 

Kello 16.30 asettuu kunniavar- 
tiostoon — toveri: Stolim. Yhdessä 
SSSR::n Kansojen suuren johtajan 
kanssa asettuvat: -kunniavartiostoon 
tt. Molotov, Ordzhönikidze, Andre- 
jev, Mikojan Tskubar *Jezhov, 
Hruschev. 

(Yhä uusia ja: uusia ihmisiä vir- 
taa: Pylvässaliin. Tässä kulkevat 
pääkaupungin työlaitosten työläiset, 
jotka: ovat tehneet työtä päivävuo- 
rossa, kulkevat toimitsijat, jotka 
ovat päättäneet työnsä virastoissa. 
Tuodaan yhä uusia ja uusia seppe- 
leitä. = Latino-Ostrovskin — koulun 
pioneerit lähestyvät silmät kosteina 
arkkua . ja asettavat arkun päälle 
kukkavihkon, joka: on > kiedottu 
nauhalla, Nauhassa on kirjoitus 
"Meidän viimeinen pioneeriterveh- 
dys. rakkaalle Aleksei Maksimo- 
vitsh Gorjkille”. He tekevät kun- 
niaa hänelle, joka niin tulisesti ra- 
kasti mainion isänmaamme nuori- 
soa ja lapsia, joille kuuluu tulevai- 
suus. : 

Jokaisen viiden minuutin kuluttua 
asettuvat: kunniavartiostoon. NKP 
(b):n KK:n, hallituksen jäsenet, 


vainajan ystävät, kirjailijat, taitei- 


lijat, näyttelijät, tiedemiehet, opet- 
tajat, puolue- ja nuorisoliittotyön- 
tekijät, tehtaiden ja työlaitosten 


sota-akatemioiden — kurssilaiset — 
suuren sovettikansan lähetit. Mitä 


syvimmän =hiljaisuuden vallitessa 


vartioivat he nykyajan suuren kir- 


* jailijan viimeistä lepopaikkaa, kir- 


jailijan, joka on koko kirkkaan elä- 


- mänsä aikana ollut: tulinen taisteli- 


ja: työväenluokan asian puolesta, 

kommunismin asian puolesta. 
Päivän kuluessa seisovat kunnia- 

vartiostossa tt. Bulgan. AI, Tols- 


valot 


«Are. 


TTPA:n komentajat, 


* ihmisiä. 


W 
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* Aleksei Maksimovitshin 
viimeinen matka 


toi, Stetskij, Kaminskij, Unschlicht, 
Tal;, Sulimov, Tuhatshevskij, Ga- 
marnik, Jakovlev, N. K. Krupska- 
ja, M. I. Uljanova, Jagoda, Kosa- 
rev, Bauman, Ljubimov, Grinjko, 
Ryikov, . Shkirjatov, » Jaroslavskij, 
. Dimitrov, Manuilskij, Ercoli, Kuu- 
sinen, Kolarov, Vanmin,  Stasova, 
Adoratskij, Moskvin,  Krestinskij, 
Stomonjakov, = Kiselev,  Livshits, 
.Uhanov; Andre Gide, Liit "Arragon, 
Emisjoa, Sekisano, Hidikata, Kolj- 


tsov, Novikov-Priboi, ”Gladkov, Ja-- 


senskij, 
"Prokofjev; Rysktelov; Judin; Fu- 
rer, Gorshenin, akateemikot Bach, 
Krzhizhanovskij, Volgin, Britske, 


Bluntental-Tamarina, S. * 


Skotshinskij, narodovoltsien ryhmä 

— Frolenkoj;: Dimitjev, Lebedev 

ym. 
Täsmälleen — kello 21, jolloin « - 


Aleksei Maksimovitsh : Gorjkin ar- 
kun ohi oli ehtinyt kulkea jo yli 
500.000 ; ihmistä, « suljettiin pääsy 
saliin. — Kunniavartiostoon . jäävät 
vainajan omaiset. ja lähimmät ys- 
tävät. 15 minuuttia; ovat: he 'kun- 
* niavahdissa, — suunnaten katseensa 
Aleksei -Maksimovitshin kasvoihin. 
Kello 21.15 asettuvat. kunniavar- 
tiostoon = tt, Bulganin, Hruschev, 
Kogan, Jagoda, Stetskij, Mezhlauk, 
Agranov, 


Talj, Bubnov, Krjatsh--. 


kov, Unschlicht, Furer, Vs. Ivanov. 


Kuluvat hyvästijättöhetket.: Arkun 
kansi peittää ainiaasti .rakkaat ja 
läheiset kasvot.- Surusinfonia vaih- 
tuu voimakkaisiin 
ien” säveliin. Korkeuksiin kohoaa 
vapautetun, ihmiskunnan, jonka 
hyväksi — Aleksei — Maksimovitsh 
Gorjkij antoi koko kirkkaan elä- 
mänsä, 
hymni. 
Ystävien voimakkaat kädet ko- 
hottavat arkun ja kantavat harteils 
laan = tätä = kallisarvoista taakkaa, 
Arkku asetetaan, lavetille. Sitä ym- 
päröivät suruharsolla koristetut li- 
put. Hitaasti kulkee Ysurukulkue 
sotilaiden kunniasaattueen saatta 
mana. Edellä. kuljetetaan . satoja 
seppeleitä. Surupukuun pukeutunut 
pääkaupunki saattaa Aleksei Mak- 
simovitshia — viimeiselle. matkalle. 
Krematorioon asti on kadut täynnä 
Surullisen — hiljaisuuden 
vallitessa = paljastavat työtätekevät 
päänsä suuren kirjailijan, taisteli- 
jan, kansalaisen ja ihmisen arkun 
ääressä. 
, * 
Yöllä A. M. Gorjkin ruumis pol- 
tetiiin. 


Gorjkin nimi tulee innostamaan miljoonia 


Suurimman proletaarisen kir- 
jäiijan 'Maäxim Gorjkin kuolema 
i ori koko" Yiaailmän Varela 


YTY 


Kansainvälisen. proletariaatti, 
E 'Osjuutetut ja riistetyt.ovat 

adottaneet uskollisen ystävänsäd 
nerokkaan. Jaulajansa ja. innosta- 
jansa taisteluun kapitalistista or- 
juutta vastaan, pimeyttä, taantu- 
musta; ja Tasismia vastaan, taiste- 


m” 


* Juun leivän, vapauden, rauhan ja 


sosialismin puolesta.** Menettivät 


-sillä' hetkellä, kun he erikoisesti 


tarvitsevat Gorjkin = taiteellista | 
luomistyötä ja hänen tarkkoja, 
murskaavia 'iskujaan luokkavi- 


hollista vastaan. 


Gorjkin. suuri nimi, hänen kir- 
kas. muistonsa tulee aina syvästi 
säilymään kaikkien maiden työtä- 

. tekevien sydämissä ja tulee heitä 
> innostamaan edelleen = taisteluun 


S r 


— sosialismin 


lopulliseen. voittoon 
asti koko maailmassa ja he tule- 
vat tässä taistelussa käyttämään 
hyväkseen mitä syvimmän kiitol- 
lisuuden tunteella sitä. suuren- 
moista kirjallisuusaarrettä, jonka 


suuri ihminen jättää meille kaik- 


kein parhaimpäna, kaikkein ar- 
vokkaimpana perintönä. 
G. DIMITROV. 


”Internätsiona- 


koko mainion kykynsä, ; 


N N ; & 
N 


. Lenin ja Gorjl 


2—141—1936 


i iA; £ JAETA 
v PUNAINEN KARJALA 


Viimeaikoina lehdistä nähtiin, 
että Aleksei Maksimovitshin voi- 


tuu mieleen menneisyys. =Vladi- 
mir Iljitsh kovin rakasti Gorjkia 
ihmisenä. ”Hyvä poika”— sanoi 
Iljitsh Aleksei Maksimovitshista. 
Hän piti suuresti ”Äidistä”, 
”Pohjalla”, häntä miellyttivät 
laulut ”Sinihaukasta” ja ”Myrs- 
kylinnusta”, hän piti sellaisista kir- 
joista kuin ovat ”Strasti-Mordas- 
ti”, ”Dvatsatj shestji i odna”, 
”Yliopistoni”. 1ljitsh piti siitä, 
että Gorjkij kirjoitti työläisistä, 
kaupungin — köyhälistöstä, = näki 
miten Gorjkij vihaa kaikenlaista 
sortoa, riistoa, alhaisuutta, piti 
Gorjkia arvossa ihmisenä, joka on 
rajattomasti uskollinen revolut- 
sion asialle. Iljitsh piti keskuste- 
lusta Gorjkin kanssa siitä, mikä 
häntä itseään kiinnosti. 

Minulla on eräs Gorjkin kirje, 
Jota erikoisesti pidän arvossa. 
Tämä on Kaprilta toukokuun 16 
päivänä v. 1980 saapunut kirje. 
Tässä kirjeessä Gorjkij muistelee 
myöskin keskustelujaan Iljtshin 
kanssa. Hän kirjoittaa, ettei ko- 
ko yössä ole nukkunut, muistellen 
Leniniä, ja lisää: 

”,. ja täällä oli eilen vielä 
D. I. Kurskij Ljubimovin ja Ki- 
rovin kanssa, kertoi Fochtin työs- 
tä, Vladimir Iljitshin aivojen ra- 
kenteesta ja koko yön ajattelin 
sitä ”mikä järjen soihtu sammui, 
mikä sydän lakkasi sykkimästä”. 

Hyvin selvästi muistan kesäi- 
een vierailuni Gorkaan, taisi olla 
vuonna 20, minä elin siihen ai- 
kaan politiikan ulkopuolella, kor- 
viani myöten ”arkipäiväisyydes- 
sä” ja valitin V. I. elämän pikku- 
seikkojen voimakkuutta, puhuin 
muunmuassa siitä, että purkaes- 
saan puutaloja polttopuiksi lenin- 
gradilaiset työläiset särkevät ik- 
kunaraämeja, ikkunalaseja, suot- 
ta pilaavat kattopeltiä, mutta hei- 
dän taloissaan katot vuotavat, ik- 
kunat on peitetty fanerilla jne. 
Minua suututti työnsä hedelmien 
alhainen arviointi työläisten ta- 
holta. ”Te, V.1I., ajattelette suu- 
rin plaanein, Teille asti eivät nä- 
mä pikkuseikat tule”.. Hän vai- 
keni, -verannalla- kulkien; ja minä 
morkkasin itseäni suottaa häi- 
ritsen pikkusviköillav-Ja teen 
juonnin jälkeen lähdimme hänen 
kanssaan kävelemään ja hän sa- 
noi minulle: ”Suotta luulette, et- 
ten minä kiinnitä pikkuseikkoihin 
huomiota, eikä tämä — teidän 
merkitsemänne työn aliarviointi 
ole pikkuseikka, ei tietenkään ei 
ole pikkuseikka: me olemme köy- 
hiä ihmisiä ja meidän on käsitet- 
tävä jokaisen halon ja jokaisen 
rovon arvo. On hajoitettu pal- 
jon, on hyvin paljon suojeltava 
sitä, mitä on jäänyt, mikä on 
välttämätön talouden kohottami- 
selle. Mutta miten voit syyttää 
työläistä siitä, ettei hän ole vielä 
tajunnut, että hän on jo kaiken 
sen isäntä, mitä on olemassa. Tä- 
mä tietoisuus ei ilmesty pian ja 
voi ilmestyä vasta sosialistille”. 

On selvää, etten esitä hänen 
sanojaan — kirjaimellisesti, vaan 
sjatuksellisesti. Tästä teemasta 
hän puhui verrattain kauan ja 
minua ihmetytti, se kuinka paljon 


» 


”pikkuseikkoja” hän näkös 


kuinka hämmästyttävän yksinket [| 
mat ehtyvät. Ja tahtomatta muis-| taisesti hänen ajatuksensa kohoaa. 


ö 


mitättömistä — arkipäiväisistä = il- 
miöistä laajoihin —yleistämisiin. 
Hänen tämä kykynsä, hämmästyt- 
tävän hyvin kehitetty, minus ai 
na ihmetytti. En tunne ihmistä, 
jolla analyysi ja synteesi 
kentelisivät näin harmoonisesti. 
Oli kaukonäköinen o i 


Keskustellen Kaprifla kanssani 
niiden — vuosien : kirjallisuudesta, 
luonnehtien tavattoman sattuvas 
ti sukupolveni kirjailijoita, sääli 
mättömästi ja helposti paljastaen 
heidän' olemuksensa, osoitti hän 
myöskin: minulle — kertomusteni 
muutamia — oleellisia = puutteelli- 
suuksia ja tämän jälkeen moitti 
”Suotta te hajoitatte kokemus- 
tanne pieniin kertomuksiin, teidän 
on aika sijoittaa se yhteen kir 
jaan, johonkin suureen romaa- 
niin”, Minä sanoin, 'että* minä 
haaveilen erään perheen historian 
kirjoittamista sadan vuoden ajal 
ta, v. 1813 alkaen siitä, hetkestä 
alkaen, jolloin Moskovaa raken- 
nettiin ja meidän päiviimme asti. 
Perheen kantaisä — talonpoika, 
pormestari, = jonka = tilanherra 
päästi vapaaksi parttisaaniesiin- 
tymisistään kahdennellatoista 
vuodella. Tästä perheestä lähte- 
vät: virkamiehet, papit, tehtaili 
jat, petrashevilaiset, netshajevi- 
laiset, 70- ja 80-vuosiluvun:toi- 
mihenkilöt. Hän kuunteli hyvin 
tarkkaavaisena, kyseli, sitten sa- 
noi: ”Mainio teema, tietenkin — 
vaikea, vaatii paljon aikaa, luu 
len, että te siitä selviytyisitte, 
mutta en näe: mihin te sen Jo- 
petatte. Loppuahan ei todellisuus 
anna. Ei, tätä on kirjoitettava 
revolutsion jälkeen, mutta nyt pi- 
täisi jotain ”Äidin” tapaista. Kir- 
jan loppua en minä tietenkään it- 
sekään nähnyt. Kas näin ihmeel. 
lisen suoralla linjalla totuuteen 
hän aina oli, kaiken mäki edeltä- 
käsin, tunsi edeltäkäsin”. 

Tämä keskustelu tapahtui Gor- 
kassa v. 1920. Se, mikä silloin 
kiinnosti sekä Iljitshin että Alek- 
sei Maksimovitshin mieltä — työ- 
läisten suhde työhön, — tämä ky- 
symys ön pääpiirteissään ratkais- 
tu — stahanovilaisella liikkeellä. 
Hyvä, että tätä liikettä näki, sen- 
rasi Aleksei Maksimovitsh. 

En tiedä, työskentelikö Alek- 
sei Maksimovitsh sen romaanin 
luomiseksi, jota hän suunnitteli 
taantumusvuosina Kaprilla. Loka- 
kuun sosialistinen revolutsio ja 
meidän kaiken yhteiskunnallisen 
järjestelmän uudestijärjestäminen 
sosialistisella pohjalla ovat anta- 
neet vastauksen, mihin suunnitel- 
tu romaani voitaisiin päättää. 

Joukot ajattelevat elävin kuvin 
ja kaunokirjallisuus on sosialisti- 
sen rakennustyön tärkeä = ale. 
Aleksei Maksimovitsh teki pal- 
jon tällä alalla. Tästä tulevat 
kertomaan toverit, kertomaan 
joukot, joille hänen tuotteensa 
tulevat entistä läheisimmiksi. Nä- 
mä tuotteet tulevat uudelleen ja 
yhä uudelleen kasvattamaan =sa- 


nan taiteilijoiden nuoria kaade- 
rei' 


N. Krupskaja. 


Nerokas proletaarinen 
kirjailija 


NKP(b):n —'Asova-Mustanme- 
"ren aluepiirikomitea ja aluepii- 
rin toimeenpaneva komitea sure- 
vat syvästi rakkaan Aleksei Mak- 
simovitsh Gorjkix kuoleman joh- 
dosta. 

Maamme on menettänyt ne- 
rokkaan proletaarisen kirjailijan, 
tulisen taistelijan sosialismin puo- 
lesta, kristallin rehellisen ihmi- 
sen, joka kaikesta sydämestään 
vihasi kapitalismia, pikkuporva- 
rillisuutta ja koko suurella sydä- 
mellään rakasti työtätekeviä. 

Poikkeuksellinen on Aleksei 
Maksimovitshin osuus taistelussa 
sovettikirjallisuuden luomisen 
puolesta, todella sovettikirjailijoi- 


den kasvattamisessa, taistelussa 
sovettikulttuurin puolesta yleensä. 


Raskas on menetys. Sitä on 
vaikea korvata. Mutta me olem- 
me vakuutettuja, että maamme 
tulee suuren Stalinin johdolla 
kasvattamaan uusia kirjailijames- 
tareiden kaadereita, jotka kauno- 
kirjallisuudessa tulevat noudalta- 
maan Aleksei = Maksimovitshin 
parhaita traditsioita, heijastavat 
näissä kirjoissa suurenmoista sta- 
linilaista aikakautta. 


NKP(b):n — Asova-Mustan. 
Aluopiirin — toimeenpaneva 
komitea. 


Suurön maanmiehen muistolle 
A. M. Gorjkin kotiseudulla 


Gorjkij, 19 kesäk. (TASS) Su- 
vullinen viesti suuren proletaari- 
sen kirjailijan Aleksei Maksimo- 
witsh Gorjkin, jonka nimeä kan- 
tavat kaupunki. ja aluepiiri, kuo- 
Jemasta saatiin tänne eilen päi- 
wällä. NKP(b):n %aluepiirikomi- 
tean, aluepiirin toimeenpanevan 
komitean ja aluepiirin muiden 
järjestöjen rakennukset koristet- 
tiin surulipuilla. 

Pidettiin NKP(b):n = aluepiiri- 
Komitean ja aluepiirin * toimeen- 
panevan = komitean presidiumin 


yhdistetty. istunto. Suuren maan- 


saalleen nousten. — Hautajaisiin 
osallistumista varten matkustaa 
Moskovaan aluepiirin työtäteke- 
vien 100 henkeä käsittävä edusta- 
jisto. Hautauspäivänä kutsutaan 
koolle kaupunkisovetin ja NKP 
(b):n —kaupunkikomitean. suru- 
pleenumi yhdessä aluepiirin joh- 
tavien 


järjestöjen — edustajien 


kanssa. 

Tuotantolaitoksissa; pidetään 
Aleksei Maksimovitshin muistolle 
omistettuja miitinkejä. ' 


miehen muistoa kunnioitettiin r 


W 


N 
N - 


yleistämisiin. 


Aleksei Maksimovitsh Gorjkij ja Romain Rollond. 


— en 
+ 


Hyv 


On kuollut Mäxim Gorjkij! On 


i X 


Kuollut mykyajän suurin Hrjailija, 


jonka nimi on koko maailman työ- 
tätekeville tunnettu ja rakas, jon. 
Ka «ttotteet ovat kasvattaneet, kas- 


1 vattavat ja tulevat kasvattamaan 


(Sojusfoto) 


Maailman kirjallisuus on menettänyt, 


Maailman kirjallisuus on me- 
nettänyt johtajansa. Ajaen tänään 
Moskovan täynnä iloa olevilla lä- 
hiseuduilla, jossa ihmiset eivät 
vielä tietäneet siitä, joka tunnin 
kuluttua = pakoitti vavahtamaan 
jokaisen sydämen, jokaisen kiven 
tässä maessa, minä neuvottomana 
toistin: ”Onko Gorjkij kuollut?” 


Vasta vuosi sitten me odotim- 
t 


johtajansa 


me häntä Parisiin kirjailijoiden 
kansainväliseen" kongressiin. Sil. 
loin hän myöskin oli sairas. Mut- 
ta tämä ei tuntunut uskottavalta. 
Onhan Gorjkin nimi = yhdistetty 
elämään, muttei 'kuolemaan. Ja 
hän kuoli hetkellä, jolloin Rans- 
kan työtätekevät, omaksuen vuo- 
den 1905 opetukset, taistelivat me- 
nestyksellisesti niiden —vaatimus- 
ten toteuttamisen puolesta, jotka 


syntyivät jo nimä aikoina, jolloin 
Gorjkij kirjoitti ”Äitiä”. 

Gorjkij ei ole kuollut, Gorjkij 
— koko maailman työtätekevien 
rakastama — tulee elämään jo- 
kaisen ' lapsen hymyssä, tytön 
kauneudessa, onnellisen maan va- 
paassa muoruudessa. 


| LUI ARRAGON 


Ranskalainen kirjailija 


Suuren aikakauden taiteilija 


On sammunut kolmen revolut- 
sion suuren aikakauden soihtu. 
On poistunut viimeinen: venäläi- 
nen klassikko, Hän yhdisti suu- 
rella taiteellaan vallankumouksen, 
edellisen venäläisen kirjallisuu- 
den kaikkein parhaimmat tradit- 
siot = korkeine humanismeineen, 


- Sinih 


Vuorelle kerran kapusi käärme ja kos- 
teahan kävi siellä rotkoon, kerälle kiertyi ja 


katsoi merta. 


Taivaalla kirkas paistoi päivä, hellettä 
hehkui vucrten huiput, ja aallot alhaalla ki- 


viä pieksi. 


Ja vuorivirta pimeessä pauhas ja rotkon 


kautta, kivillä keikkuin m 


kulki. 


Jo kiehui vaahto ja voimakkaana se, vuor- 
ta viiltäin ja ärjyin, ulvoin meren helmaan 


heittyi! 


Mut rotkoon, missä keränä käärme, putosi 
äkkiä Sinihaukka revityin rinnoin. veressä 


sulat. 


Vain kerran kiljas se  puotessansa ja 
vihassaart väettömässä rintaansa pieksi ki- 


ven kylmään kylkeen. 
Säikähti käärme, pujahti 
näki kohta, ett on jo linnulle 


+ Se ryömi runnellun luokse ja suoraan sil- 


mihin sille virkkoi: 
”Joko kuolet, lintu?” 


”Ma kuolen kyllä”, Sinihaukka vastas ja 
huokas syvään. ”Oli armast elo! Ma tiedän, 
tunnen, mik ompi onni... Urheesti taiste- 
lin... Olen nähnyt taivaan... 


kaan, raukka, saa nähdä sitä.” 
”Mitäpäs taivas?.. Tyhjässä 


täis käärme. Mun tääl on hyvä, niin läm-. 


min, kostee.” 
Näin käärme lintua vapaata 


dämessä se hiljaa nauroi hänen houreitansa. 
Ja mietti sitten: ”Jos lens lai makas, yksi 
silti loppu: kaiki kaatuu maahan ja to- 


muks saapi.” : 

Mut uljas Haukka pyrähti 
tuskissansa näin parkas' lintu: 
vihamieheni 


olla sentään, kun roin hän 


kantaa. Edes yhden kerran v 
sa ilmain maassa.” 


myöten. 


luun 


hieman ja ympär' rotkoa katseensa heitti. 
Kiven harmaan kylki se vettä tihkui, ja 

henkeä salpas pimeän rotkon umpea löyhkä. 
Viimeiset voimat hän kokosi silloin ja 


”Oi jos vain kerran taivaalle vielä kohota 
saisin! Ma rintani haavaa vasten silloi 
rutistaisin ... Mun hurmeihini 
hän pakahtuisi!.. Oi riemua taiston?!” ; 

Mutt: käärme mietti: ”Lie taivahalla' 
parkuu!” 

Vapaalle linnulle nyt virkkoi käärmess 
"Käy rotkon reunaan ja heittäy siitä alas 
alhoon, lintu! Kenties sua siipes 

elä 


Vavahti linfh, huus heikon huudon ja rot-. 
kon reunaan jo kynsin liukui kiven niljaa. 


Levitti "siivet ja täysin rinnoin vetäisi: 
ilmaa, väläytti silmää ja alas vieri. = 
—Kivenä silloin louhesta louheen hän kui. 
un vyöksyi, ja siivet talttui ja särkyi sulat. 


kykyineen rakastaa,' tuntea: ja 
ymmärtää . ihmissieluja; — ja 


nuoren sovettikirjallisuuden. Hän([taistelumme 


oli johtajamme,-avkara ja leppy- 
mätön. Hän vaati taiteelta kor- 
keaa palvelemista; Hän oli sovet- 
tihumanismin alkunnpanija. 
Kallis Aleksei 


MAXIM GORJKIJ 


auka 


n : 


Maksimovitsh,]' 


nuku rauhassa. Sinun kuolemasi 
tulee tekemään ankarammaksi 
maailman" '*luomis- 


työn puolesta. Sinun nerokkuu- 
tesi valaisemat taimet tulevat 
puhkeamaan kukkaan. 
ALEKSEI TOLSTOI. 


laulu 


Ja vuorivirta nyt hänet sieppas, pois huuh- 


toi veret 
heitti. 


' pieksi... mut 


— Rotkossa 
erta vastaan 


nähnyt, tuoss 
Miks' sellaiset 
: sinne!” 
nahti ilmaan, 


syrjään, mut- 
hetki lyönyt. 


Ja meren aallot, 


taivaalle "päästä? ; 
selväks' saisin, jos hetkeks' aikaa ois' ientää 


ja vaahtoon verhos, meren helmaan 


surusta parkui, kiviä 
Sinihaukka ei enää koskaan 


* meren pintaan noussut. 


Käärme se kauan mietti; miks' 


* Sinihaukast' ol armast' olla ylhäällä tuolla? 
Ja kaukaisuuteen hän katsoi, sinne, mis' 
; silmää aina hyväilee onnen ja avun aatos. 
”Mit oli vainen Sinihaukka siellä eläissään 


erämaassa jok' äärtään etsii? 
kuoltuansa luo muissa toiveet 
Mut kenties -minä sen 


Sanasta, työhön! Renkaaksi kiertyi, pon- 


välähtäin siellä paisteessa päi- 


Maan madoks' pantu ei lentää voikaan. — 
: Sen unhoittain hän kivihin kirpos. Mut eh- 
jäks' jäi hän ja nauruun ratkes: 


”Vai sellaist' on se taivaalle lennon tenhoisa 


vaan ylös 


Sin' e! kos-' |'jää tyyten... 


taika! Se on — putoamista! Voi houkai lin- 
nut! He ei tunne maata, ei maassa viihdy, 
pyrkii 
etsein sieltä, missä vain helteist on ja tyh- 


taivaalle tähtää, eloa 


Niin, pelkkää tyhjää! Valoa 


"siel? on, mut ei ole ruokaa, ei tukipaik- 


siellä ei 'kes- 
on moitteet? 


kää nojata ruamiin! Mitä ylpeys on? Mit 


He niillä vain toiveensa hur- 


; jat salata koittaa; he niillä huitoo, kun elon 


vertas, ja sy- 


putosin alas, 


i 


vielä, ' kohosi 


n mun 


n Tainlust tästä: 
me a 
vois vielä 


olla saisit: 


jaloa janoo 


eri. 


kui-. 


toimiin ei kelpaa itse. 
Mut eipä enää mua 
kaan. Nyt tiedän ähny 
"vaan... Ma lensin sinne, sen mittasin ma, 


Voi houkat linnut! 
uheillansa he petä kos- 
itse. Olen nähnyt tai- 


mut ehjän' aivan, ja entitist 


"enemmän nyt itseeni uskon. Ken maass' ei 
* viihdy; se syököön pelkkää vain pettymys-- 
tä!:. Mä tiedän nyt; mik' ompi totta. En 
usko heidän ma kutsujansa. Ma maastr olen 

* ja elän maasta”. A 

>. Ja ihastellen nyt itseänsä, kivelle kävi, ke- 
rälle kiertyi. Ja meri välkkyi niin välkähdel- 
len. Kiviä rannan löi ärjyaallot. 

' Kuin jalopeurat ne aallot kiljui ja ääneen, 
tuohon nyt laulu liittyi satua soittäin uljaan 

* linnun. Jo järkkyi paadet, tärisi taivos nyt 


== "Nyt urhoin hurjain ikikunhiaksi lantum- 


, Niin, urhoin hurjuus — siin elon 'atka! 
Oi uljas haukka! Sult' taistelussa vuos". ve- 
ret kuiviin... 
man veres" pisarat iskee säkenten lailla elon 
synkkään yöhön, ja moni urhea sydän silloin 
ja vapautta: 

++Sa kuolit pois! Mut uljasten urhoin laulel- 
massa sun kuvas' säilyy ja uhkeasti valohon 


Vjä vapauteen. 


Mut joutuu aika... sun kuu- 


ystävät ja läheiset (hären 


v, 


(Kirjoitettu: v. 1895) * 


pelottomien taistelijoiden sukupol- 
via taistelussa proletariaatin asian 
puolesta. On kuollut suuri realisti, 
19-vuosisadan Suurten venäläisten 
gas menneisyyden klassillisen tai- 
teen ja sosialismin uuden taiteen 
välillä. On kuollut työväenluokan 
suurin kirjailija, proletaarisen revo- 
lutsion myrskylintu, joka antoi ko- 
ko elämänsä viimeiseen hengenve- 
toon asti proletäriaatin palvelemi- 
selle, mahtava sanan taiteilija, jon- 
ka sydän sykki suutta rakkautta 
kaikkia sorrettuja kohtaan ja valoi 
palavaa vihaa kaikkia riistäjiä ja 
sortajia kohtaan. 

On kuollut Leninin ja Stalinin 
suuri ystävä, on kuollut Sovettita- 
savaltojen Liiton jokaiselle työtä- 
tekevälle, jokaisen maan, jokaisen 
natsion — jokaiselle —työtätekevälle 
oma ja läheinen ihminen. 


isti, Gorjkij! 


..On kuollut suurin proletaarinen 
hämianisti, 'jodka ääni herätti maa- 
ilman parhaiden ihmisten, Lännen 
jä. Idän intelligenssin parhaiden 
edustajien" omaatuntoa. — Gorjkin 


'ääni kutsui heitä kuolinkamppai- 


luun kaikenlaista pimeyttä, ihmis» 
vihaa, fasistisia joukkioita, piiskan 
ja sodan ritareita vastaan. Hän 
johti heitä taisteluun onnellisen 
kommunistisen elämän nimessä, ih- 
misarvon nimessä, sillä ”ihminen 
— se kuulostaa ylpeältä”,. 

Surren laskien lippumme Aleksei 
Maksimovitshin = arkun yllä, me 
tiedämme: hänen nerokkaat sanan- 
sa tulevat kaikumaan vuosisatoja. 
Hänen nimeään ei ihmiskunta tule 
koskaan unohtamaan. Meille — 
sovettikirjailijoille, joille lankesi 
kunnia olla Aleksei Maksimovitshin 
nuorempia asekumppaneita, tulee 
hän edelleenkin, samoin kuin elä- 
mänsä aikana, olemaan työväenluo- 
kan asialle rajattomasti uskollisen 
kirjailijan suurena esimerkkinä. 

Hyvästi ystävä, hyvästi opettaja, 
hyvästi meidän Gorjkij! 


Scherbakov, Angarov, Aini, Afinogenov, Asejev, Aleksondro- 
vitsh, Alazan, Alekberli, Astemirov, Akop Akopjan, Arosev, 
dishanov, Adalis, Anisimov, Bahmetjev, Bach, Bezymenskij, 
Bolotnikov, Begimov, Billj-Belotserkovskij, F. Berczovskij, 
Babel, Besposchadnyi, Veresajev, Vishnevskij, Virtanen, Vur- 


gun, Gladkov, Gorbunov, 


Gorelov, V. Gerasimova, Gairati, 


Goldberg, Golodnyi, Dahavahishvili, Demjan Bednyi, Dzhaksu- 
gurov, Dzhivilegov, Zolotov, Zozhenko, Vs. Ivanov, Itin, Illes, 
Irgat, Kadyr, Kirpotin, Kirshon, Klimkovitsh, Kulik, 1. Kata- 
jev, Karavajeva, Koljtsov, Kirillenko, Kopylenko, Kupala 
Kopas, Korevanova, Karabeljnikov, Kirsanov, Kassil, V. Ka- 


tajev, Kotshin, Lahuti, L. 


Leonov, Le 1, Luppol, Libedinskij, 


Laitsen, Lidin, Lugovskoi, Leumon, Mikitenko, Madzhidi, 
Malyshkin, Marshak, Markish, Mirskij, Moltshanov, Novikov- 


Priboi, Nakorjakov, 


Nadzhni, 


L. Nikulin, Nikandrov, 


Neischtadt, Ojunskij, Olesha, Ovalov, Orshanskij, Panferov, 
Pantsh, Pavlenko, Piljnjak, Pasternak, Pogodin, Prishvin, 
Pervomaiskij, Popov, Pelshe, Stavskij, L. Seifullina, Simon- 
jan, Serafimovitsh, Sloninskij, L. Subodskij, Sobolev, Seme- 
nov, Seifulin, Sitkovskij, Surkov, Selvinskij, Tynjakov, Tiho- 


nov, Tolstoi, Fedin, Fefer, Fors, 


Fink, Harik, Tshary- 


jev, Ehapygin, Tshamba, Tshubar, Sholohov, Shaginjan, Shi- 
rabon, Shtorm, Erenburg, Eideman, Erdberg, Euli, Efros, 
Judin, Jasenskij, Jashen, Jashvili, Janovskij. 


Gorjkin viimeiset päivät 


*' KESKUSTELU TOHTORI L: G. LEVININ' KANS 


Aleksei Maksimovitshin tervey-; 
den seuraamiseni kymmenen vuo- 
den ajalla oli tämä grippiin sai- 
rastumisen kuudes tapaus. Joka 
kerta seurasi sairautta kiertämät- 
tömästi bronhiitti ja keuhkotuleh- 
dus. Ja joka kerta kärsi hän sai- 
rautta raskaasti. Ja joka kerta 
alkoi rauhattomuus sairauden en- 
sipäivistä alkaen. 

Kun Aleksei Maksimovitshin 
elä- 
mänsä hyvinä ja rauhallisina päi- 
vinä) minulta kyselivät hänen 
terveydestään, minä aina vasta. 
sin: ”Verrattain hyvin, mutta seu- 
raavaan grippiin asti”, 

Kokemuksestani tiesin, miten 
vaikeasti Aleksei Maksimovitsh 
grippiä sairasti. Ja viisi kertaa 
antoi hänen voimakas organismi 
meille mahdollisuuden saavuttaa 
voiton. Ja A. M. organismi oli 
todellakin voimakas. Meiltä pois- 
tunut suuri kirjailija oli ihminen, 
jotka: elävät satavuotiaiksi.; Hän 
olisi voinut elää satavuotiaaksi, 
ellei olisi ollut tuhoavaa tuberke- 
liä, joka pilasi hänen keuhkonsa 
neljäkymmentä vuotta sitten. 


Raskaan sairauden näinä ras- 


SAE 
kaina, traagillisina päivinä, huo- 
limatta kaikista yrityksistä, Alek- 
sei Maksimovitsh ei kertaakaan 
puhunut itsestään. Hänen kaikki 
ajatuksensa olivat keskittyneet 
kirjallisuuden ja hänen rakasta- 
mansa sosialistisen isänmaan tule- 
vaisuuden ympärille. Kahden hap- 
piannoksen antamisen väliajoilla 
pyysi hän näyttämään itselleen 
lehteä, jossa' on julkastu stali- 
nilaisen Konstitutsion' projekti, 
Hän ei tietenkään voinut itse lu- 
kea. Lupasin hänelle näyttää leh- 
teä seuraavana päivänä. Tämän 
jälkeen A. M. rauhottui. 

Elämänsä — viimeisenä päivänä 
sairas. houreissaan. jälleen alkoi 
puhua: 

— Tulee sotia, On valmistau- 
duttava... Ei pidä antaa yllättää 
itseään... 

Kaikkein suurimpien kärsimys- 
ten hetkellä ei merokas taiteilija 
voinut luopua ajatuksesta, että 
paljon on vielä tehtävä sovetti- 
kirjallisuuden hyväksi. 

-Luotamme* on poistunut sauri 
ihminen, työtätekevien todellinen 
ystävä, = unohtumaton = Aleksei 
Maksimovitsh, 


Lausunto A. M. Gorjkin ruumiin- 
avauspöytäkirjaan 


PA, M. Gorjkin' kuolema! seurasi 
terävän tulehdusprosessin seurauk- 
sena vasemman keuhkon alaosassa; 
mikä aiheutti sydämen jyrkän laa- 
jenemisen ja halvautumisen. 
Sairauden raskaaseen kulkuun 
ja kohtalokkaaseen lopputulokseen 
myötävaikuttivat erittäin laajat 
kroonilliset :nuutokset molemmissa 
keuhkoissa — bronhoektas. (keuh- 
kotorven päähaarojen laajentumi- 


sekä myöskin heuhkopussionteloi- 
dem" täydellinen *tarttuma ja rinta 
solun liikkumattomuus kylkirusto- 
jen luutumisen seurauksena. 

Nämä keuhkojen, keuhkopussin 
ja rintasolun kroonilliset muutokset 
muodostivat itsessään jo ennen 
keiihkotulehdukseen — sairastumista 
suuria vaikeuksia hengitystoimin- 
nalle, mitkä muodostuivat erikoisen 
raskaiksi ja vaikeasti voitettaviksi 


nen), kovettuma, emphysema, —| terävän infektsion vallitessa. 


Ruumiin avauksen suoritti: professori I. V. DAVYDOVSKIJ. 
Ruumiin avauksessa olivat läsnä: 

RSFSR:n Terveysasiain kansankomisari G. KAMINSKIJ. 
Kremlin lääkintäsanitäärihallu päällikkö 1. HODOROVSKIJ. 
Tieteen ansioitunut toimitsija G. LANG. 

Tieteen ansioitunut toimiisija D. PLETNEV. 

Tieteen ansioitunut toimitsija M. KONTSHALOVSKI]J. 
Tieteen ansioitunut -toimitsija A. SPERANSKIJ. 
Lääketieteen tohtori L. LEVIN. ! 


Kesäkuun 18 p:nä.v. 1936, kello 21. 


Ei vain. SSSR:n kansalaiset, 
vaan myöskin työtätekevät joukot 
ja vapauden ystävät koko maail- 
massa tulevat. suremaan Maxim 
Gogrjkin kuolemaa. Monet ihmiset 
muuttuvat vuosien kuluessa kon- 
servatiivisimmiksi.: Gorjkij ei ja- 
kanut heidän kohtaloaan. Hänen 
viimeiset vuotensa olivat sen sor- 
rettuihin.kohdistavan 'myötätun- 
non. kukoistusta, joka € eroitti 
Gorjkin jo hänen muoruusvuosi- 
an... Hän esiintyi niin. tulisesti 
ärsivän ihmiskunnan puolustuk- 


Sorrettujen puolustaja 


seksi, että tuli ' jakamattomasti 
Stalinin” ja kommunistisen puo- 
lueen ideologian läpitunkemaksi; 
Viimeisen» kerran näin hänet v. 
1934 kesällä kirjailijoiden kan- 
sainvälisessä edustajakokouksessa 
Moskovassa. Huolimatta korkeas- 
ta iästään ja sairaudestaan puhui 
hän nuorelle ominaisella tulella ja 
innostuksella ja hänen sanansa 
kaikuivat mahtaväna kutsuna sor- 
rettujen puolustukseen 


WALTER DYRÄNTY' 


N 


= k 


Sunnuntaina kesäkuun: 21: pnä: » 


arannellava työtemppoja hinaus- 
v maihirinostolöissä ; 


-— 


Ei vieläkään: ratkaisevaa 
käännettä . 


Kuorilahden punktin (Kiestingin 
rajoni) vitto on pahasti 'myöhästy- 
nyt, mutta vieläkään ei ole saatu 
ratkaisevaa käännettä parempaan. 


Ainoastaan Perälammin uitto päät- 


tyi kesäkuun 14 päivä, ja työvoima 
siirrettiin sieltä Maimajärven uit- 
toalueelle. 

Karanko-ojan uitto edistyy hi- 
taasti. Uiton häntä oli tk:n 15 
p:ään mennessä kulkenut noin kol- 
mannen osan uitettavasta matkasta 
(4 kilometriä). 

Maimajärven alueella varsinai- 
nen uitto ei ole vieläkään alkanut. 


Yhä edelleen siellä suoritetaan joen 


uittokuntoon laittoa ja sitäkin on 
suoritettä vastä nöin 35 %. = 

Kuten ylläolevasta uittotilantees- 
ta käy selville, ei ole vieläkään saa- 
itu ratkaisevaa käännettä mainituis- 
sa uittotöissä ja se on muodostu- 
nutkin jarruksi hinaustöille. 

Punktin — uittotyöläis-stahanovi- 
laisten kunniatehtävänä on poistaa 
jälellejääneisyys uitoissa jz nopeas- 
ti antaa puumateriaali hinatta- 
vaksi. 


H. 


Hinaustyötä jarrutiavat 
Kuorilahden ja Kiisjoen punktit 


Yli-Tuoppajärven (Kiestingin 
rajoni) on hinattava puutavaraa 
kaikkiaan 64 tuh. kkm. Tämän 
kuun 15 p:ään mennessä oli hinat- 
tu 21 tuh. kkm. Hinauksessa työs- 
kentelee 2 alusta. 

Plaanin — mukaan — hinaustyöt 
Tuoppajärvellä pitäisi päättää kesä- 
kuun 29 p:ään mennessä mutta re- 
peämä on siinä jo kiertämätön. Tä- 
mä johtuu siitä, etteivät Kiisjoen 
ja Kuorilahden punktit ole aikoi- 
naan ehtineet suorittamaan puro- 
uittoja ja niistä saaneet puutavaraa 
hinattavaksi. Hinaaja-alukset ovat 
tämän takia joutuneet pitkiä aikoja 
seisomaan jouten. On selvää, että 
uittojen alkuosalla viivytteleminen 
tulee vaikuttamaan koko uittoreit- 
tiin ja johtaa reptämään. Siksi 


Kuorilahden ja Kiisjoen punktien 
on. joudutettava uittojen suoritusta 
ja nopeasti uitettava puut Tuoppa- 
järveen. 

Myöskin . lespromhoosin = johto 
käyttäessään hinaaja-aluksia huvi- 
ajelussa on hidastuttanut hinaustöi- 
tä. Esim. lespromhoosin tirehtöörin 
lähtiessä Kuorilahdesta piti kyytiin 
saada ”Kymppi”-moottori ja laut- 
ta oli heitettävä saaren suojaan, 
vaikka olisi ollut mahdollisuus mat- 
kustaa toisilla aluksilla, mutta ti- 
rehtöörin piti vaan päästä nopeasti. 
Hinaaja-aluksien työläisillä on hy- 
vä moraali. Alukset on turvattu 
patefooneilla, kirjastoilla jne. Nyt: 
tulee saada vain puutavaraa hinat- 
tavaksi. 

HA 


Rikollista suhtautumista 
traktorien käyttöön 


Kantalahden rajonin 
lahteen organisoitiin joku aika 
sitten traktoribaasa tarkoituksella 
jo tämän kesän aikana suorittaa 
siellä metsätöitä. Mutta lesprom- 
hoosin ja rajonielimien taholta ei 
kiinnitetty —baasan valmistelutöi- 
hin mitään huomiota. Ainoa toi- 
menpide, mitä tässä tehtiin, oli 
se, että lespromhoosi, hankki baa- 
salle' Tunkuan rajonin Olympian 
baasälta kolme traktoria ja Knä- 
sön pirssalta niinikään siirrettiin 
sinne 8 traktoria, jotka kaikki 
kesäkuun 1 päivä siirrettiin met- 
sään suorittamaan tehtäväänsä, 
puutavaran ajoon. 


Nyt on jo kulunut 10 päivää, 
mutta työtä ei ole tehty juuri mi- 
tään syystä, että baasalla on 
metsässä työssä vain kolme hen- 
kilöä kasaamassa ja  kuormaa- 
massa traktorirekiä. — Tällaises- 
ta työnjärjestämisestä on ollut 
seurauksena se, että joka toinen 
päivä on yksi traktori saanut 
työskennellä noin 3 tuntia. Loput 
5 traktoria ovat saaneet olla ko- 
konaan työttömänä. 


Polttoaineena on käytetty pet- 
roleumia, mikg ei sovi-”Stalinet- 
siir” sentähden, eitä se hyvin 
pian turmelee traktorin venttiilit 
ja kuumentaa liikaa moottoria. 


Baasan johto suhtautuu hyvin 
byrokraattimaisesti traktoristei- 
hin, heidän elinolojen järjestämi- 
seen. Meitä on täällä 6 trakto- 
ristia Olympian punktilta komen- 
nuksella, mutta useista vaatimuk- 


sista huolimatta emmö6 ole saaneet * 


Knäsön | edes asuntoa, eikä minkäänlaisia 


makuuvaatteita, jotka -kollektiivi-: 
sen sopimuksen mukaan meille 
kuuluvat. — Nukumme — paljaan 
puun - päällä. Rahaa annetaan 
avanssina 1, 2, 4 ruplaa kerral- 
laan, mikä ei riitä ruokailuun- 
kaan. a 
Meille on konttorista ilmoitet- 
tu, että 1/VI—36 Jähtien meille 
tullaan —työpalkka maksamaan 
urakkatyön mukaan, mutta baa- 
san taholta ei ole ryhdytty mi- 
hinkään toimenpiteisiin turvatak- 
seen traktorit riittävällä puutava- 
ralla. — Kun olemme täällä vain 
lyhytaikaisella komennuksella, 
niin kuuluu meille lain mukaan 


komennusrahat, mutta tätäkään 
baasan johto ei ole luvannut 
meille maksaa. 

Ylläosoitetut epäkohdat Knä- 


sönlahden traktoribaasan työssä, 
osoittavat mitä rikoksellisinta me- 
kanismeihin ja niiden käyttöön 
suhtautumista ja = traktoriajon 
jarruttamista, joihin syylliset oli- 
si asetettava edesvastuuseen. 


Baasalle komennetuille trakto- 
risteille on turvattava kunnolliset 
kulttuurielinolot. Byrokraattinen 
suhtautuminen meihin traktoris- 
teihin baasan johdon taholta on 


J|lopetettava. — Meistä traktoris- 


teista suurin osa on kutsuntalai- 
sia ja tahdomme ennen Punai- 
seen' armeijaan: menoamme työs- 
kennellä kuten udarnikat, mutta 
sitä varten on luotava vastaavat 
työehdot. 

Traktoristi 


A. U. Forsbacka. 


TTK PSIISLAILL LIN PEPA YU 


Kevätkylvöt päätetty 


Interposjolkassa (Prääsän rajo- 
ni) aputalous oli viime huhtikuun 
kokonaan ilman isäntää. Senjäl- 
keen kun aputalous siirrettiin Ors- 
silta pois, ei sen johtamisesta ha- 
lunnut ottaa isännyyttä vastaan 
myöskään lespromhoosi. == — 

Vasta huhtikuun viimeisinä pal- 
winä aputalous siirtyi punktille, 
mutta kevätkylvöjen suorituksessa 
myöhästyttiin noin 12 päivällä. 
Syyskynnöistä ei voitu kaikkia ot- 
taa kylvöihin maiden märkyyden 
ja hevosvoiman vähyyden takia. 

Tilanteen muodostuessa tällaisek- 
si päättivät työläiset ottaa itsesitou- 
muksen perusteella suorittaa kevät- 
kylvötyöt kesäkuun 12 päivään 
mennessä. Päivää ennen (kesäkuun 
11 päivä) olikin kevätkylvötyöt, ai- 
na kaalin ja tomaatin istulusta 
myöten täydellisesti tehty. 

Siemeniin nähden oli tilanne 
myös vakava. Kaikista muista kyl- 
vöistä (paitsi kauran) selviydyttiin 


hyvin. — Väkkeri-kauran — kylvössä 
kuitenkin epäonnistuttiin huonnjen 
siemenien takia. 

Kevätkylvökamppailun — aikana 
otettiin 4 ha uutta maata viljelyk- 
selle; Tämä lisämaa antaa jo tänä 
vuonna huomattavasti karjalle re- 
hua. — Kaikkiaan kylvettiin tänä 
vuonna 36,766 ha, josta määrästä 
vakinaiset kaaderit ja heidän orga- 
nisoimat arttelit kylvivät 3,58 hek- 
taaria. 

Rajonin -Jespromhoosin. tirehtööri 
tov. Bauer on huomattavasti autta- 
nut punktia kevätkylvöjen suoritta- 
misessa .mm..- apulantojen ja sie- 
menten hankinnassa. 

Punktin johdon" of huomioitava 
"kevätkylvöissä = pärhaiten :kunnos- 
tautuneet udarnikat mm. tt. Kuuta- 
lampi, Lehtonen, Mäki ja Pesola. 
He suorittivat työnsä määrällisesti 
ja laadullisesti hyvin. 
J : vi NM. 


a—mmma 


Heinänkorjuu alka- , 
nut Kontupohjassa|nium.om. kolhoosissa 


Kontupohja, 17 kesäk. Eilen 
alkoi Tiutian ”Trak- 
tor”'-kolhoosin: 10 kolboosnikkaa 


heinänkorjuun. 


selsovetin 


14 


änikino Stalinin 


Kantalahti, 17 kesäk. Kantalahteen 
ovat saapuneet välineet äänikinoa var- 
ten Stalinin nim. om. kolhoosin klu- 
bille. ; s . 

Nyt tälee Fajönissa olemaan 4 Käni- 
kinoa. n HKO 10 BSUI 


ja 


Ruvan punktilla. 
purouitot päättyneet 
= Ruvon punktin (Kiestingin rajo- 
ni). Pirttilahden purouitto päättyi 
kesäkuun: 8. päivänä. . Viimeinen 
lautta on matkalla. 


Nankajoen  uitto "päättyi kesä-| 


kuun 10 päivä. "Siis purouitot päät- 
tyivät kokonään ja suurin osa puus: 
tavarasta on hinättu yli järven. 
Mutta 'hinaustöitä on kaksi vuoro- 
kautta pidättänyt polttoaineen puu- 
te. 

Nyt on polttoainettakin saatu, 
mutta lespromhoosin tulee edelleen 
huolehtia siitä että polttoainetta tu- 
Jee olemaan jatkuvasti, että sitä 1ä- 
hetetään — aikanaan — binaaja-aluk- 


silie. H.V. 


Uittovastuiden - välinen 
sosialistinen kilpailu 


Kontupohjan. rajonin Lishman 
uittovastuun työläiset joku aika sit- 
ten haastoivat sosialistiseen kilpai- 
luun Urnitsan vastuun työläiset vas- 
tuutöiden määräaikaisesta . päättä- 
misestä. ; 

Unitsan vastuun työläiset ovat 
ottaneet haasteen vastaan konkreet- 
tisilla/ sitoumuksilla. Sosialistinen 
sitoumus on vastuutyöläisten kun- 
niasitoumus, että se tulee asetet- 
tuun määräaikaan mennessi. täytet- 
tyä täydellisesti. va 


— " " 


Rikollista menet- 
telyä 


Lentieran punktilla (Repolan 
rajoni) suhtaudutaan =edesvas- 
tuuttomasti — hevosten — hoitoon. 
Viime keväänä jätettiin uittoajak- 
si kaksi hevosta keskusparakille. 
Toisella hevosista oli. jalka louk- 
kaantunut talvella metsätöissä, 
joten «se ei päässyt liikkumaan- 
kaan; toinen hevosista sitä vas- 
toin oli kaikinpuolin hyvässä ajo- 
kunnossa" oleva hevonen. Mutta 
punktin johdon huolimattomuu- 
der. takia ei hevosille hankittu 
ruokaa ja kumpikin hevonen las- 
kettiin — kokonaan = alakuntoon. 
Sairaana ollut hevonen täytyi 
jonkun ajan kuluttua tappaa. 
Syyllistä, joka saattoi hevosen 
jaian kipeäksi, ei kukaan asetta- 
nut edesvastuuseen. 


Toisella hevosella ajettiin vitlä 
muutama kerta ruokaa Aimojoel- 
la oleville uittotyöläisille. Mutta 
kun tällekään hevoselle ei punkti 
hankkinut ruokaa, tuli sekin ala- 
kuntoon. 


Kesäkuun. 4 päivä mainitulla 
hevosella lähdettiin jälleen ajoon, 
vietiin tavarakuormaa toiseen ky- 
lään. Matkalla hevonen upposi 
suohon, eikä sen suosta poisvetä- 
miseen — punktin johdon taholta 
pidetty laisinkaan kiirettä. He- 
vonen jätettiin sinne oman onnen- 
sa varaan, kunnes heitti henkensä. 


Pa 


Huolimattomuutta ilmenee 
myös — inventaarion = hoidossa. 
Punktilla on tapettu useampia si- 
koja, mutta niiden nahkoista si 
kukaan huolehtinut, enempää kuin 
huolehdittiin aikaisemmin tapet- 
tujen htvostenkaan = nahkoista. 
Nekin tulivat huolimattoman kä- 
sittelyn takia käyttökelvottomik- 
si. ; 


Samanlainen tilanne vallitsee 
moniin muihinkin välineisiin, ku- 
ten kirveisiin, kekseihin ym. in- 
ventaarioon nähden. 


Tällainen suhtautuminen — yh- 
teiskunnallisen omaisuuden €$uo- 
jelemiseen on kerrassaan rikok- 
sellista ja velvoittaa prokuroori- 
elimiä toimenpiteisiin. 
Seuraaja. 
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Työn *hinnoittelua” 
lljinskin sov- 
hoosissa 


N 
Iljinskin sovhoosissa työläisten 
työmoraalia ja stahanovilaista lii- 
kettä alentaa se, että työpalkkoja 
vaihdellaan moneen kertaan. 


Esimerkiksi = rakennusteknikko 
Makarov saattaa aamulla määrätä 
työstä yhden hinnan, päivällisen 
aikana ilmoitetaan jo alempi hinta 
ja onpa sattunut niinkin, että sa- 
malle työlle on vaihdettu hintaa 
kolme kertaa päivässä. Esimerkik- 
si lannan hajoituksessa esiintyi 
hinnan vaihtelua. 

Lopuksi tirehtööri Vlasov kont- 
torissa vielä vetelee viivoja 'hinto- 
jen päälle; — vaikka — työläinen ja 
työnjohtaja -on tehnyt sopimuksen 
työstä. ' 4 , 

; Tällaiset - byrokraattiset ilmiöt 
ovat ankarasti: tuomittavia ja tireh- 
tööri Vlasovin on ne juurittava 
myöskin — johtämastaan Iljinskin 
sovhoosista.'* SN 


PUNAINEN KARJALA 
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Kesäkuun 15—16 päivinä pide- 


i telussa teki i 
loushallinnon. 


määrä mtuorta karjaa. 

; Tähän; saakka. £ *karjatalous- 
plaaniamme ole otettu siltä kannal- 
ta, että ee on täydellisesti täytettä- 
vä. Sitä on aliarvioitu, ei ole kont- 
rolloitu sen täyttämistä ja vain sii- 
tä johtuu, että se on jäänyt täyttä- 
mättä. 


* VOIMAKAS REHUPERUSTA 
KARJATALOUDELLEMME 


Valitetaan, että ei riitä rehua, 
mutta heinänkorjuuplaania ei täy- 
tetä. Ainoastaan, Louhen rajoni 
viimevuonna' täytti ja ylitti -heinän- 
korjuuplaaninsa,. * 8 

Ellei meillä "olisi ollut painore- 
hua, olisi karja monessa kolhoo- 
sissa jäänyt rehutta. Tämä osoit- 
taa, miten suuri merkitys on pai- 
norehulla ja sen plaanin täydelli- 
sesti täyttämisellä.' 

Tänä vuonna on meidän täytet- 
tävä  heinänkorjuuplaani elonkor- 
juuseen mennessä ja painorehu- 
plaanista vähintäin 50 prosenttia. 

Useissa rajoneissa on meillä :me- 
kanismeja riittävästi heinänkorjuu- 
ta varten, ne onm vain käytettävä 
täydellisesti hyödyksi. 

Ennenkaikkea on meidän organi- 
soitava voimakas:joukkotyä heinän- 
korjuun ajaksi. .Kaikki lukutuvat, 
punanurkat + ja: skirjastot;-- joista 
muutamat: tällä kertaa ovat jopa 
lukossa, on 'asetettava..heinänkor- 
juun palvelukseen.* Kulttuurityön- 
tekijäin on otettava lehdet ja kir- 
jat mukaansa ja mentävä pelloille 
heinänkorjuuprikaadeihir.. 


ROTUKARJAA "SUOJELTAVA 
ERIKOISESTI 


Vielä hän kiinnitti erikoista huo- 
miota rotukarjan suojelemiseen. — 
Joissakin rajoneissa, sanoi hän, tul- 


Jaan karja tänä vuonn:. jo koko- 


naan metisoimaan ja näin vähitel- 
len siirrytään koko Karjan meti- 
sointiin. Katsokaa Äänisenrannan 
rajonin kolhooseja, : niissä ovat jo 
kaikki vasikat samanlaisia, holmo- 
gorilaisia. Tänä vuonna niitä tulee 
vielä enemmän ja niin siirrymme 
täydelliseen rotukarjaan. 

Meidän on kaikessa karjanhoitoa 
koskevassa työssämme lähdettävä 
siitä, että täytämme plaanin määrä- 
aikaisesti ja ylittäen. 
KESKUSTELU — TOV. PET- 

ROVIN SELOSTUKSESTA 


Toveri Petrovin selostuksen joh- 
dosta - käyttivät — puheenvuoroja 
kaikkien rajonien edustajat. 


Tovtri Orgin (Soutjärven rajo- 
nin. maa-osaston johtaja) totesi, 


| että mitä paremmin järjestämme 


joukkotyön sitä pikemmin täytäm- 
me plaanin.. Hän kritikoi Narkom- 
semin . karjataloushallintoa,; että se 
huonosti. johtaa: karjan metisatsio- 
työtä. + On, vähemmän. istuttava 
kansliassa ja enemmän käytävä: ra- 
joneissa antamassa konkreettista 
Apua imastaeä 4) X 
Karhumäen — rajonin maaosaston 
edustaja puhui,..että plaanin täyt- 
täminen riippuu myöskin' hyvistä 
kaadereista.. — Enemmän karjan- 
hoitotyöhön kasvattavia kursseja, 
sanoi hän. 4 : 


Häh osoitti että rotukarjan hy- 
vin hoitaminen” vaatii paljon kon- 
sentraatteja ja siksi niitä on turvat- 
tava rajoneihin enemmän kuin tä- 
hän = saakka. Esimerkiksi Anna 
Andrejevna Kljutshareva on meille 
osoittanut, että. ne' huomattavasti 
kohottavat. karjan lypsymäärää. ' 


Uusia autonajajia 

Karjalan Valtion autoteknikumi on 
äskettäin päästätiyt 28 uutta autonoh- 
jaajaa. + Kaikki nämä'on lähetetty 
maa-asiain Kk:n toimesta kone-trakto- 
riäsemien "käytettäväksi. ****Heinäkitun 
äjalla päättää k opiskelunsa auto- 
tektiikumissa 32 -enkilöä" ak 


5 5 


*Itoi kolhosnoil. rinkal. 


'PLAANIN TÄYTTÄMISEN. 


Maa-asiain = kansankomisarin si- 
jainen tov. Kirik osoitti, että tänä 
vuonna meillä on Karjalassa ensi 
kerran tällainen yhtenäinen karja- 
talouden kehityksen =plaani. 

Hän kiinnitti erikoista huomiota 
eläinlääkintätyön — parantamiseen, 
koska siitä paljon riippuu plaanin 
täyttäminen. 

= Rehun korjuussa on "lisättävä 
koneiden käyttöä. Jos kauppajär- 
jestöt eivät niitä hanki, on rajonien 
tpk:n taholta niitä ravistettava. 

Liian vähän käytämme myös- 
kin — hevosvoimaa — heinätöissä. 
130:stä niittokoneesta vielä 80 ma- 
kaa varastossa. Ne on viipymättä 
siirrettävä heinänkorjuuseen. 


Meidän on organisoitava staha- 
novilaisuuden uusi nousu. On ke- 
rättävä — rajonin — stahanovilaiset 
karjanhoitajat ja parhaat ihmiset 
ja heidän kanssaan käsiteltävä mi- 
ten parhaiten, nopeammin voidaan 
suorittaa edessä olevat tehtävät. 


Kaikki puheenvuoron käyttäjät 
totesivat, että karjatalouden kehi- 
tyksen plaani on täysin realinen, 
Suurta ' huomiota he kiinnittivät 
karjan kunnolliseen hoitoon ja säi- 
lyttämiseen, : velvoittaen auttamaan 
kolhooseja karjan suojien raken'a- 
misessa ja kunnostamisessa, sekä 
amimattitaitoisten kaaderien: val- 
mentamisessa. 


Kolhoosien vasikoita laitumella Pyhäjärven rannalla. 


(Foto — J. Roskin) 


STAHANOVILAISUUS TAKAA|VAIN HUONO TYÖSKENTELY 


AIHEUTTAA REPEÄMIÄ 


Viimeisen | puheenvuoron kysy- 

myksestä, käytti Karjalan SoWnar- 
komin puheenjohtajan sijainen tov. 
Leskov. 
4 Hän osoitti, että viime vuonna 
juuri. maatalousrajonimme, kuten 
Aunus, Petrovski, jne. jättivät kar- 
jatalousplaaninsa täyttämättä. 

"Sellaisella hoidolla, kuin esimer- 
kiksi Lintujärven kolhooseissa, ei 
karja luonnollisestikaan kasva ja 
voimistu. Navetta on kostea, syö- 
täväksi annetaan olkia ja puolimä- 
tää rehua. Ei ole näinollen ihme, 
jos karja sairastuukin ja lypsymää- 
rä jää kovin pieneksi. Sen sijaan, 
että karjatalous olisi kolhoosin suu- 
rin tulolähde, mikä sen tulee olla, 
tuottaa tällainen karjatalous vain 
tappiota. 

Huonosti työskentelemme. Vain 
siinä: on' syy, ettemme ole täyttä- 
neet tov. Stalinin XVII puolueko- 
kouksessa antamaa tehtävää kar- 
janhoidon kehittämisessä. Sovetti- 


elimemme ovat huonosti työsken- 
nelleet tämän työn edistämiseksi. 
He ovat sen sivuuttaneet. 

Täälläkään ei kukaan ole puhu- 
nut mitään siitä, miten työskente- 
levät. selsovettien karjataloussek- 
tsiat, minkälaista joukkotyötä ne 
ovat järjestäneet plaanir täyttämi- 
seksi. 


> Sekin, että viime vuonna kärsim- 


me rehun puutetta, johtui vain 
huonosta työstämme. Olimme saa- 
mattomia. 


asvatamme karjaa plaaninmukaisen määrän 
— ei yhtään vähempää | 


OMAKSUTTAVA ORDENIN 
i OMISTAJIEN TYÖTAVAT, 


Sitä, että voimme työskennellä 
hyvinkin osoittavat Karjalan kar- 
jatalouden kolme oordeninomista. 
jaa, Mutta kuitenkin me työsken- 
telemme stahanovilaisuuden kehit. 
tämiseksi kerrassaan kelpaamatto- 
masti. Rajonin maaosastot eivät 
tunne stahanovilaisiaan eivät auta 
heitä saamaan parempia tuloksia, 
eivät siirrä heidän kokemuksiaan 
toisille. Niinpä Kontupohjan rajo- 
nissa, vaikka on vain yksi oorde- 
ninomistaja, niin hänetkin jätettiin 
oman onnensa nojaan. 

Kuten. täälä on todettu, on 
plaani täysin realinen, -mutta sen 
täyttämiseksi on tehtävä kovasti 
työtä. = Kaikki karjataloussektsiat 
on muodostettava selsovettien aktii- 
visimmiksi — elimiksi. "Spesialistit 
usein kuluttavat aikansa vain pa- 
perien parissa, heidät on lähetettävä 
kolhooseihin. Jos me osaamme oi- 
kein käyttää spesialistimme, saavat 
he suuria aikaan. 

Plaani on selvitettävä hyvin jo- 
kaiselle ja jokapäiväisesti kontrola 
loitava sen täyttämistä. Nyt kesän 
aikana on erikoisen tärkeätä kar 
jan hyvin säilyttäminen laitumella. 
Siksi on valittava laidunmaa hyvin 
ja uskottava paimenen tehtävä luo- 


tetuimmille ihmisille. Myöskin na. 


vetat on kunnostettava kesän aika. 
na. Ilman muuta on jokaiselle sel= 
vää, että astutuskamppailu on suo 
ritettava täydellisesti. ' 


MENESTYKSELLISELLE HEL 
NÄNKORJUULLE ON KAIKKI 
EDELLYTYKSET, 


Heinänkorjuu on meillä nyt af 
kanut. Sen plaanin täyttämiseen 
ovat mahdollisuudet mitä parhaim- 
mat. Kevätkylvöjen aikana on nais- 
ten osuus maataloustöissä kasva- 
nut. He ovat kyntäneetkin, jota 
ennen ei ole tapahtunut. Mutta 
sittenkin liian vähän kiinnitämme 
huomiota naistyövoiman käyttöön. 

Minkäänlainen — hallinnoiminen 
plaaniemme täyttämiseksi ei saa tul- 
la kysymykseen. Kolhoosien uusien 
sääntöjen, voimakkaan joukkotyön 
ja koneiden hyväksikäyttämisen 
avulla, voimme täyttää heinänkor- 
juuplaanin erinomaisesti. 

Vielä hän varoitti, että aikainen 
painorehun valmistaminen on huo- 
mioitava, jokaista eläintä erikseen 
on hoidettava suurella shuolella , ja 
lopetti puheenvuoronsa -osoittamal+ 
la, että ellemme:täytä karjatalou- 
temme plaania, teemme rikoksen 
tasavaltaamme kohtaan. 


Tiutiassa korjataan heinää 


Kesäkuun 15 päivänä alkoi hei- 
nänkorjuu Kontupohjan rajonissa. 
Ensimmäisenä alkoi korjuun kol- 
hoosi ”Proletaari” (Tiutian selso- 
vetti). Ensimmäisenä päivänä lähti 
kolhoosista heinätöihin 12 henki- 
16ä. 

Kesäkuun 16 päivä alkoivat hei- 


”Revolutsija” ja ”Krasnaja gora”. 


Rajonin toisten kolhoosien on 
otettava esimerkkiä edellämainituis- 
ta ja alettava heinänkorjuu viipy- 
mättä. Vain aikanaan suoritettu 
heinänkorjuu, antaa mahdollisuu- 
den siirtyä aikanaan sadonkorjuu- 
seen. 


nänkorjuun kolhoosit: ”Parttisan”, M. K. 
=—62t =.1".":£D" 
Uusi sivu sosialistisen rakennustyön 
historiassa 


Sen jälkeen, kun uuden stalini- 
laisen Konstitutsion projekti jul- 
kaistiin sanomalehdissä, kiiruhtivat 
Kontupohjan jokaisen työlaitoksen 
työläiset sen lukemaan. 


Tähän mennessä on Konstitut- 
sioprojektia käsitelty jokaisella työ- 
maalla ja työosastolla. Työläiset 
ovat lausuneet mielipiteitään ja il- 
maisseet suosionsa projektin joh- 


dosta. He ovat osoittaneet, että 
Konstitutsio avaa uuden sivun so- 
sialistisen rakennustyön historiassa. 


Useilla työpaikoilla ovat työläiset 
ottaneet itsesitoumuksia, joissa lu- 
pautuvat työskentelemään = entistä 
paremmin ja täyttämään ne tehtä- 
vät, jotka puolue ja hallitus ovat 


eteemme asettaneet. 
M. K. 


|Kontupohjan rajonin 


tpk:n pleenumi 


Kesäkuun 18 päivä pidettiin 
Kontupohjan rajonin tpk:n VIII 
pleenumi. Pleenumissa käsiteltiin 
kaksi peruskysymystä: NKP(b):n 
KK:n kesäkuun täysistunnon pää- 
tösten käytännössä realisointi, ke- 
vätkylvöjen yhteenvedot ja valmis- 
tautuminen heinän- ja sadonkore 
juuseen. . M. K. 


Kontupohjassa 
avattu uusi kauppa 


Äskettäin avattiin Kontupohjan 
tehdaskeittiön alakertaan Karelgor- 
tin uusi ruokatavarakauppa. 

Kaup-t on järjestetty kulttuuri- 
seen asuun, tavaroita on useamman 
laatuisia. 

Kaupassa käy päivittäin paljon 
ostajia. Heti ensimmäisenä päivä- 
nä kohosi kauppavaihto 10 tukan- 
teen ruplaan. M. K. 
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Rahvahan pruasniekku Anukses 


Anuksen rajon on kaikis 
ensimäisinny —vuipolninuh' ke- 
vätkylvön. Kareljskoi pravitel- 
jistvu andoi rajonal hyväs rua- 
vos perehodjasthoin Yrasnoin 
snamjan. 6 i 7 päiviny kesä- 
kuudu Anukses oli suuri rah- 
vahan + pruasniekku, . voiton 
pruasniekku. 

Joka toine näminy päivin 
kiirehti Anukseh. Ajettih auto- 
loil, hebosi]l da tuldihijalloi ... 

Rajanan: keskus on juhlalli- 
seksi valmistettu. Krasnoi* fla- 
gut heilutah tuulel. Äijy on 
plakuattua i lousungua. Hyvä 
sia näminy päivin muanitti lin- 
päh äijän rahvastu. ; 

Anus kiehuu rahvahan val- 
dua.  Laukat.-kuduat .myödih 
kahtes päiväs 120. tuhandeh 
ruplah tavarua, on tävvet rah- 
vastu. Kiistah: ostetah produk- 
Raikes 
rajonas kerrytih .gostjat hyö 
tunnustetah = toine .tostu, anne- 
tah käsii tovarishoil. 

Ilmas - kajahtuivat bojevoin 
pajou. kovat sanat:; 

Kautta laaksojen ja vuorten 

Kulki partisaanein tie... 

Rahvas katsahtettihes sinne 
päi, kus kuuluu pajo. Nämä 
estutah räjonan fiskuljiturnie- 


w 


kat, sanituarat da osoaviohi- 
movtsat, astutah suuren ;So- 
vetskoin muan rohkiet poijat i 
tyttäret. Enimistö] pääh on ve- 
detty protivoguasat a olgupiäl 
on vintovkat. 

Paruadu proidii. Net, ken 
uisastvuitsi  paruadas, suadin 
15 - minuutan otdihu. Taas ka- 
jaa vessel laulu:.. 

— Ken lähtäy juoksemah 5 
kilometri], startille! — kuuluu 
komennus. , 

— On startille — kajan vas- 
taus. 

5.000; metril juoksuh osallis- 
tui 13 hengie. Parahan aijan 
osutti Prilukin; juostuan tämän 
distantsien 21 min. 15 sekun- 
das. 

Jälkeh. tätä juoksua startille 
mendih tytöt, heitä on lähis 30 
bengie. Tämä gruppu juoksov 
1.000. metril.. Parahan = aijan 
osutti Uljanova — 4 min. 29 
sek. 

Gostjat vnimuatelno katsötah 
iJoiseh, vesseläh nuorisoh... 

Tiiras menee ammundu kil- 
pailut. Tiä taistellah ”Komso- 
molets Karelieen” prisan voit- 
tamisen puoles. Parahali tulok- 
sen ryhmä kilpailussa antoi 
kolhoosi ”Säteen” komandu, 


ampui 127 otskua 250. Yksinäi- 
ses — kilpailussa ' ensimäisen 
taikan olti Tamminen, ampui 
40 otskua 50. 

Savus tansitah. Alavoisen i, 
Anuksen — komandat pelatah 
voileibolah. Hyvä da vessel on 
savus. 

Räkesti — pastav — väiväine. 
Joka kohtas on vessel, rahvas 
eini duumaitse igävystyö 

Tansit vähäksi aikua loppie- 
tah. Alkaa vesselät vistuplei- 
niet stsenal, kudai on savus 
Ensimäisen spektaklin osuttau 
mestnoi drampiiri. Jälgeh tätä 
savediev vistupaija Kareljiskoi 
ratsionaljnoi dramteatru. 

27 tshuasun aigua kisattih fut- 

bolah. Alavoisen lesosavodan 
da Anuksen komandat. Voitti 
Anus — 2:4. , 

Iltu heityi muale, a narodnoi 
pruasniekku vie jatkuu. Savus 
tajatetah, soitetah, guljaijah. 
Päivy tulov loppuh, a lähtie 
savus tai linnas päi ei tahto vie 
ni ken. , Us 
+ Taas lavalle esittää Kargos- 
dram teatru. Syväin yöl, vaste 
loppih suuri rahvahan pruas- 
niekku 


"1. Tshenzhijev, 
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ALEKSEI MAKSIMOVITSH GORJKIJ 


Koko maailma kunnioittaa suuren proletaarisen 
kirjailijan muistoa 


Edvard Herriotin sähkösanoma 


Saksa ' 


' Berlin, 19 (TASS). Peittämät- 
tömästä vihasta huolimatta Gorj- 
kin aatteisiin nähden, saksalaiset 
lehdet = suurella — kunnioituksella 
puhuvat vainajasta. Kaikki leh- 
det; lukuunottamatta vain fasis- 
tista virallista lehteä ”Fölkischer 
Beobachteria”, ovat omistaneet 
Gorjkille nekroloogeja ja kirjoi- 
tuksia. 

Ensitilalle sanomalehdet asetta- 
vat Gorjkin kirjallisen toiminnan, 


yksimielisesti  tunnustaen, = että 
hän, niinkuin kirjoittaa esim. 
”Frankfurter Zeitung” on seiso- 


nut nykyajan Venäjän ja maail- 
man kirjallisuuden ensirivissä”. 
Sanomalehdet lausuvat käsir 
tyksiään Gorjkin teoksista erittäin 
varovaisesti, sillä hänen kirjansa 
ovat ankarasti kiellettyjä Saksas- 
sa ja on niitä poltettu rovioissa. 


”Deutsche Algemeine Zeitung” 
kirjoittaa tämän takia, että 
”Gorjkin kirjat ovat syntyneet 


hänen poliittisesta toiminnastaan 
ja kuvaavat Venäjän elämää 
marxilaisella perspektiivillä. Hä- 
nen kirjansa kuuluvat bolshevis- 
min henkisiin ja ovat meille kiel- 
lettynä lukuna”. 

Merkiten Gorjkin revolutsio- 
neerisuuden, fasistiset lehdet kai- 
kim .tavoin koettavat vähentää ja 
tukahduttaa sitä. Fasistinen leh- 
distö luonnollisestikaan ei voi si- 
vuuttaa parjaamatta Gorjkia. 


Karjalan työt 


| Hänen muistonsa 
tulee elämään 
ikuisesti 


M. Gorjkin teokset olivat laa- 
jalti tunnettuja Chicagon (USA) 
työtätekevien keskuudessa. €Sil- 
loin asuin minä siellä. CGorjkin 
kirjoja tavoiteltiin kilvan. Usein 
työläisten kokouksissa luettiin ko- 
konaisia lukuja hänen teoksis- 
taan, erikoisesti romaanista ”Äi- 
ti”. Laajan levikin saivat osak- 
seen myös kirjat ”Artamonovien 
tarina”, ”Klim Samginin elämä” 
ym. Gorjkij nautti poikkeuksellis- 
ta sympatiaa ulkomailla. Hänes- 
tä minä kuulin puhuttavan kaik- 
kialla aikakauden suurena ihmise- 
nä. (aa 

SSSR:ään — saavuttuani — (v. 
1981) minä aloin vielä syvälli- 
semmin tutkia Aleksei Maksimo- 
vitshin teoksia. Ja nyt olen mel- 
kein kaikki jo lukenut ja muuta- 
mia useampaan kertaan. Minä 
luen hänen teoksiaan väsymättä. 

On vaikea uskoa, että meidän 
Joukostamme — sovettien maan 
yksimielisestä. perheestä on -pois- 
tunut sanan nerokas mestari. 
Kulkekoot |kirjailijamme hänen 
tietään. Muisto hänestä eläköön 
sukupolvissa. 

FRILUND 
Suksitehtaan monttööri. 


Futo- ja traktori- 
remonttitehtaalla 


Karjalan Auto- ja traktoriremont- 
titehtaalla — pidetyssä. — miitingis- 
sä työläiset ja toimitsijat tekemäs- 
sään päätöksessä yhdistävät syvän 
surunsa Sovettiliiton ja koko maail- 
man työtätekevien suruun A. M. 
Gorjkin kuoleman johdosta. 


1 — Hänen erinomaiset 'kaunokir- 
ijalliset tuotteensa ja kirjeensä, — 
sanotaan mm. Ppäätöslauselmassa, 
— ovat tehneet suuren palveluksen 
ihmisten | uudestikasvattamisasialle, 
mostattaen = proletaarien = tietoisuu- 
dessa sovettikansaiaisen arvonmu- 
kaisuuden tunnetta, ehdottoman us- 
kollisuuden tunnetta suurta isän- 
maata ja tov. Stalinia kohtaan. Hä- 
nen sanansa ”ihminen — se kai- 
kuu ylevästi” elävät vuosisatoja ih- 
miskunnan parhaimpina kultaisina 
sanoina... Hänen suuri elämänsä 
tulee olemaan meille esimerkkinä 
siitä, tä, miten on elettävä ja taistelta- 
wa ihmiskunnan hyvän puolesta. 
Vielä tiiviimmin tiivistämme rivim- 
me suuren puolueen ja työtäteke- 
"vien johtajan tov. Stalinin ympäril- 
+ ja koetamme korvata raskaan 
menetyksen uusilla — kyvyillä... 
ikuinen muisto sinulle unohtuma- 


gon Aleksei Maksimovitsh. 


IMITUK N TELEFOONIT: 
pi , TOIMITUKSEN OSOITE: 


tov. V. M. 


Molotoville 


Kansankomisarien Sovetin puheenjohtajalle 


Pyydän ottamaan vastaan mi- 
nun syvällisen ja sydämellisen 
valitteluni sen johdosta, että olet- 
te menettäneet henkilön, joka oli 
täynnä neroutta ja sydämellisyyt- 


Moskova 


tä, joka niin kaunisti ei ainoas- 
taan Sovetti-Venäjää vaan myös- 
kin koko ajattelevaa ihmiskuntaa. 


EDVARD HERRIOT. 
Parlamentin puheenjohtaja. 
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Herbert Whalessin telegrammi 


”On poistunut iankaikkisuuteen 
vielä yksi suurista henkilöistä, 
jotka revolutsiooniprosessi. Ve- 
näjällä kohotti. On kuollut. maa- 
ilman kirjailija. Hänen tuotteen- 
sa jäävät vertaistaan löytämättö- 
miksi malliteoksiksi. Mutta Gorj- 
kin merkitys ei rajoitu kaunokir- 
jallisuuteen sanan varsinaisessa 
mielessä. Gorjkij näytteli hyvin 
suurta osaa siinä, jota voidaan 
nimittää ”tietoisuuden politiikak- 
si”. 

Tapasin Gorjkin ensikerran hä- 
nen Amerikan matkallaan «v. 
1906. Viipymättä tunsin suurta 
kiintymystä ja rakkautta häneen. 
Tämä tunne lujittui, tuli vieläkin 
voimakkaammaksi kun vierailin 
hänen luonaan Leningradissa v. 
1920. Toivoin vielä lujemmin 
lujittavani — läheistä — ystävyyt- 


tämme viimeisen = vierailuni ai- 
kana Moskovassa v. 1984. Mut- 
ta jollain käsittämättömällä ta- 
valla emme tällä kertaa sopineet. 
Me jouduimme, minä oletan, väli- 
aikaisen mielialan uhreiksi. Meil- 
lä ilmeni eroavia mielipiteitä kir- 
jailijan asemasta SSSR:ssä. 

Myöhemmät tapahtumat teki- 
vät minut vakuutetuksi, että mi- 
nä käsitin Gorjkin kokonaan vää- 
rin. Tämän vuoksi minun suruni 
maailman kansalaisena = yhden 
suurimman ihmisen. menetyksen 
johdosta — lisääntyy — erikoisella, 
henkilökohtaisella kivulla. Minä 
niin kovin säälin, etten enää voi 
häntä tavata ja uudistaa täydel- 
lisesti ystävyytemme sydämelli- 
syyttä. 


HERBERT WHALES”. 


Puola 


Väraear 19 (TAS). * Puolan 
radio on lähettänyt puolalaisen 
tietotoimiston tiedoituksen Gorj- 
kin kuolemasta. <Tiedoituksesaa | t 
erikoisesti merkitään Gorjkin yh- 
teistoiminta Teninin ja Stalinin 
kanssa. 


”Kurjer Poranny” otsikolla: 
”Suuren kirjailijan. — revolutsio- 
'neerin kuolema” kirjoittaa: 
”Gorjkij pelasi valtavalla loistol- 
la ja voimalla huomattavaa roo- 
lia maailman kirjallisuudessa”. 


”Psheglönd'”, pysähtyen — selos- 
tamaan syitä Gorjkin valtavaan 
kuuluisuuteen; kirjoittaa: ”Kir- 
jailijat tunsivat Gorjkissa jo hä- 
nen ensimmäisistä" askeleista al- 
kaen myrskyn edelläkävijän, min- 
kä tulee murskata = kaikenlainen 
riisto, kataluus ja vääryys”. 


Hollanti 


Amsterdam, 20 kesäk. (TASS). 
Koko Hollannin lehdistö. kirjoittaa 
Gorjkin suurista.ansioista kansansa 
ja koko maailman edessä, osoittaen 
että hänessä oli ei yksistään taitei- 
fija ja kirjailija mutta hänessä 
nähtiin ihminen, joka on lähtöisin 
kansasta ja joka olennoi kansan. 


e 


tätekevät lausuvat syvän surunsa 


suuren proletaarisen kirjailijan Aleksei Maksimovitsh "Gorjkin 
kuoleman johdosta 


Kohtaukseni Gorjkin kanssa 


On vaikea uskoa, että Aleksei 
Maksimovitsh — mainio ihminen 
on kuollut, ihminen, joka koko 
68-vuotisen elämänsä on antanut 
työtätekevän kansan, kommunis- 
min asialle. 

Aleksei Maksimovitsh %&Gorjkij 
tulisesti rakasti —mainehikkaan 
maamme nuoruutta. Tästä minä 
tulin vakuutetuksi henkilökoh- 
taisesti. 

Asia tapahtui v. 1980. Silloin 
minä palvelin Itämeren laivastos- 
sa. Meidän laivamme tekivät siir- 
toa Itämereltä Mustalle merelle. 
Matkalla ollessa me viisi päivää 
olimme italialaisessa kaupungissa 
Neapelissa, jossa siihen aikaan 
Aleksei Maksimovitsh oli. 

Saatuaan tietää tulostamme 
hän matkusti luoksemme laivalle. 
Suurella riemulla sovettimerimie- 
het ottivat vastaan suuren prole- 
taarisen kirjailijan ja hän oli 
erittäin tyytyväinen, että matkus- 
ti luoksemme, yhdessä nuorten 
merimiesten kanssa hän sydämes-. 
tään iloitsi ja nauroi. 

Minä muistan hänet ikäni. Pit- 
kä, laiha, hiukan kumarassa, kas- 
voilla paljon ryppyjä. 

Muistan kun hän nousi kannel- 
le komentajan hytistä ja me tuos- 
sa tuokiossa hänet ympäröimme 
kaikilta puolilta. Aleksei Maksi- 
movitsh katsoi kaikkiin meihin ja 
tervehtivästi hymyili. Alkoi elävä 
keskustelu. Suuri kirjailija oli 
kiinnostettu — elämästämme — ja 
työstämme laivalla. Me nopeasti 
vastailimme, usein monta ihmistä 
yhteen ääneen. 
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Rautatieläiset kunnioittavat: suuren 
kirjailijan muistoa 


Kirovin rautatien useilla ase- 
milla on kesäkuun 19 p:nä ollut 
Aleksei Maksimovitsh = Gorjkin 
muistolle omistettuja surumiitin- 
kejä. 

Petroskoin asemalla esiintyneet 
työläiset muistelivat kirjailijan — 
revolutsioneerin elämäntyötä ja 
merkitsivät hänen kirjallisen pe- 
rintönsä valtavan merkityksen. 

Tilaisuudessa esiintyneet työläi- 
set Lakisov, Jakovlev ym. esitti- 
vät pystytettäväksi muistopat- 


Illalla dramaattinen kollektiivi 
näytteli pikku kappaleen kalliille 
vieraalle. Seuraavana päivänä jo 
aamulla toimituskollegio julkaisi 
seinälehden erikoisnumeron, jossa 
se julkaisi A. M. Gorjkin arvos- 
telun näytelmästämme. Arvostelus- 
sa hän puhui ei yksistään vain näy- 
telmästä, vaan myös sovettimat- 
ruusien ja italialaisten matruusien 
elämän eroavaisuudesta. Hän toi 
esimerkkejä englantilaisten, rans- 
kalaisten ja muiden merimiesten 
elämästä ja työstä. 


Aleksei Maksimovitsh erikoises- 
ti selvitti englantilaisten, rans- 
kalaisten ja italialaisten matruu- 
sien käyttäytymistä maalla. Hän 
kirjoitti siitä, että kun ulkomaa- 
laiset matruusit vaan pääsevät 
laivalta — juopottelevat, järjes- 
tävät pogroomeja hotelleissa, tap- 
pelevat kaduilla. Meidän puna- 
laivastolaiset, punalippuisen -lai- 
vaston taistelijat eivät koskaan 
salli tällaista tapahtuvan. He hy- 
vin tietävät, että kantavat suu- 
ren sovettien maan €&taistelijain 
kunniakasta nimeä. Koko sen 
ajan, minkä me olimme Neape- 
lissa, 5 päivää, A. M. Gorjkij oli 
Me olimme ilontun- 
teen vallassa. 


luonamme. 


Nämi tunteet seuraavat minua 
tänäänkin, ne säilyvät 
niissä, jotka tuntevat suuren kir- 
jailijan. 


ainiaasti 


OMELIN — 


Onegan tehtaan Remontti- ja meka- 
nisen osaston puolueorganisaattori. 


saan Petroskoihin suuren. prole- 
taarisen kirjailijan muiston ikuis- 
tuttamiseksi sekä organisoitavak- 
si Petroskoin asemalla useita kir- 
jallisia iltoja, jotka on omistettu 
A. M. Gorjkin luomistyölle. 

Maaselän aseman työläiset ovat 
tehneet esityksen varojen keräyk- 
sestä Gorjkin muistopatsaan pys- 
tyttämistä varten. 

Tällaisia surukokouksia on 'ol- 
lut Karhumäen; Maaselän, Idelin, 
Segeshan ym. asemilla. (TASS). 


Hyvästi, rakas Aleksei Maksimovitsh 


Petroskoin suomenkielisen ped- 
teknikumin opettajat, oppilaat ja 
kirjeellisillä opiskelukursseilla 
opiskelevat opettajat ilmaisevat 
syvän surunsa saatuaan' tiedon 
rakastamamme suuren kirjailijan 
A.M. Gorjkin; kuolemasta. Gorj- 
kij. on kuollut, mutta hänen kuo- 
lemattomat — tuotteensa tulevat 
maailmankirjallisuuden » aarreait- 
taan sen yhtenä arvokkaimpana 
osana. Me rakastamme 
Aleksei Maksimovitshin tuotteita 


suuresti 
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ja velvoitamme itsemme tutki- 
maan niitä syvällisesti. Aima tu- 
lemme muistamaan ja työssämme 
toteuttamaan Maxim Gorjkin oh- 
jeet ja neuvot nuorison kasvatta- 
misesta. Hänen tuotteistaan 'me 
yoimme oppia venäjänkieltä sen 
monipuolisuudessa. Tulemme vie- 
lä aktiivisemmin työskentelemään 
ja opiskelemaan, rakentamaan 
onnellista ja iloista elämää, jonka 
puolesta eli: ja taisteli Aleksei 
Maksimovitsh. 


Vastaava talmittaja -— 10, Vast. toimittajan s. ja toimitussihteeri :— 7.90. Osastojen Johtajats— 158. 
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7. H3NATEJIbCTBO 


Petroskoin makkara- 
tehtaalla 


Työn päättymisen jälkeen, kello 
4, kokoontuivat Petroskoinnmakka- 
ratehtaan työläiset sataprosenttises- 
ti surumiitinkiin'< Maxim - Gorjkin 


kuoleman — johdosta. = Vakavina 
saapuvat — työläiset miitinkiin. 
Tieto suurensi: ja rakkaan 


kirjailijan kuolemasta on syvästi 
järkyttänyt työläisiä. Tarkkaavina 
kuuntelevat he selostusta rakaste- 
tun "kirjailijan: elämästä. Heidän 
katseensa ja sanarisa puhuvat: entis- 
tä tiivimpänä ja tarmokkaammin 
tulemme — taistelemaan = puolueen 
asian, sosialismin; .asian puolesta, 
sen asian puolesta, jolle Aleksei 
Maksimovitsh antoi koko elämänsä. 
Leninin-Stalinin puolueen iohdolla 
eteenpäin uusiin voittoihin. 


Toisella keski- 


koululla 

II keskikouiulla pidettiin päi- 
vällä koulun opettajien ja oppi- 
laiden surumiitinki. Maxim Gorjkin 
kuoleman = johdosta.. Selostukses- 
saan Gorjkin elämäntyöstä tov. 
Flinkman sekä opettajat hyväksy- 
mässään päätöslauselmassa allevii- 
vaavat suuren proletaarisen kirjai- 
lijan, pelottoman tsarismin vastai- 
sen ja sosialismin puolesta taisteli- 
jan sitkeyden ja peräänantamatto- 
muuden. Opettajat ja oppilaat lu- 
pautuivat yhä-suuretiämalla tarmol- 
la ja ahkeruudella tutkimaan. suu- 
rimman proletaarisen kirjailijan 
tuotantoa. 


a —i ta —ssä mamman mamman aa —araatamapmmmmmttmtttaaa aa 


KOGIZS'in X amälään -ja kir- 
jastokollegtoriin = on organisoitu 
Maxim Gorjkin elämää ja toimin- 
taa kuvaava näyttely sekä myös 
järjestetty Aleksei Maksimovitshin 
huomatuimpien teoksien luettelo. 


Kaupungin a rtämmenn kir- 
jasto. .on organisoinut. Aleksei 
Maksimovitsh Gorjkin huoma- 
tuimpien teosten. näyttelyn. Näyt- 
telyyn: on tuotu Aleksei Maksi- 
movitshin erikielisiä teoksia — 
”Äiti”,- . näytelmät ”Viholliset”, 
KANA et "ym. 


Surumiitinkejä 


rajoneissa. 
Puutosi, 20 kesäk. (TASS) He- 


ti saatuaan tiedön proletaarisen 
kirjailijan Aleksei - Maksimovitsh 
Gorjkin kuolemasta, Puutosin sa- 
han” työläiset ja toimitsijat ko 
koontuivat klubille surumiitinkiin. 
Työläiset syvästi surevat taiteel- 
lisen sanan suuren mestarin kuo- 


leman johdosta. 

Miifingi: telitiin päätös siitä, 
että on välttämätöntä tutustuttaa 
sahan työläisiä ja toimitsijoita 


suuren ”kirjöilija elämäkertaan 
sekä myös organisoida Maxim 


Gorjkin ht TT tuottei- 
den'n äytte] 
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Konstitutsio 


PARANTAA SOVETTILII- 
TON KANSAINVÄLISTÄ 
ASEMAA. i 

Shanghai, 18 kesäk. (TASS). 
Shanghaissa ilmestyvä 'sanomaleh- 
ti ”Dagunbao” omistaa pääkir- 
joituksen SSSR:n Konstitutsio- 
projektille. Sanomalehti merkit- 
see sen valtavan huomion, mikä 
kiinalaisten piirien taholta kiin- 
nitetään SSSR:n. Konstitutsiolle. 
Suuren vaikutuksen — kirjoittaa 
sanomalehti — . tekee SSSR:ssä 
vallitseva — lainsä ädäntäsysteemi. 
Yhtäältä se säilyttää SSSR:n yh- 
teiskunnallisen rakenteen ja kan- 
sallisen organisatsion. "Toisaalta 
se toteuttaa demokratian korkei- 
ta aatteita. Tämä herättää mei- 
dän ihastustanime. Konstitutsion 
perustus on laskettu hallituksen 
mahtiin. : 

Analysoidessaan Konstitutsion 
eri pykäliä ja kosketellessaan yh- 
teiskunnallista omistussysteemiä, 
sanomalehti kirjoittaa, että 
”Konstitutsloprojekti on demo- 
kraattinen päällystys sosialismin 
suojelemiseksi ja lujittamiseksi. 
Se ei ole pelkkää demokratiaa. 
Stalin ymmärtää tilanteen oikein. 
Konstitutsio parantaa Sovettilii- 
ton kansainvälistä asemaa ja voi- 
mistaa sen kansainvälistä toimin- 
taa. Näinollen Sovettikonstitut- 
siolla tulee sisäisen vaikutustehon 
lisäksi olemaan laaja ulkoinen 
vaikutusteho”,. 


Ranska 


Useat ranskalaiset sanomalehdet 
ovat julkaisseet kirjoituksia, joissa 
kommenteeraavat SSSR:n uuden 
Konstitutsion projektia. Suurin osa 
näistä kirjoituksista on luonteeltaan 
vihamielisiä ja parjaavia. 

Sanomalehti ”Journalen” mieles- 
tä: Konstitutsioprojekti on pelkkä 
unomamen propagandatoimenpi- 

e”, 

”Sovettiliitto — kirjoittaa sano- 
malehti — aikoo propapandatarkoi- 
tuksissa ottaa käytäntöön ”demo- 
kraattisen Konstitutsion”. 
--Samaan tapaan kirjoittaa myös- 
kin ”Temps”. 

Poikkeuksen tekee sanomalehti 
”Republic”. — Sanomalehti lausuu, 
että * uusi Konstitutsioprojekti on 
mainio etappi sovettivaltakomennon 
kehityksessä. Ei tarvitse seurata 
edes aivan läheltä asiain kulkua 
SSSR:ssä, — kirjoittaa sanoma- 
lehti, — tietääkseen, että muuta- 
mien vuosien aikana siellä havai- 
taan kiistämätöntä pyrkimystä yh- 
teiskunnallisen = järjestelmän yhä 
edelleen demokratisoimiseen. 

Siirtyessään karakterisoimäan 
Konstitutsioprojektin + peruserikoi- 
suuksia sanomalehti korostaa: 


”Nyt tunnustetaan, että kaikilla | 


kansalaisilla tulee olemaan sanava- 
paus, painovapaus, kokoontumisva- 
paus ja omantunnon vapaus. Mikä- 
li tulee tähän viimemainittuun, niin 
se turvataan kirkon erottamisella 
valtiosta”. < 


Ranskan tasistijärjestö- 
jen hajoittaminen 


Paris, 18 kesäk. (TASS). Hallitus on 
vahvistanut — sisäministerin = esittämän 
äekreettiprojektin — niiden fasististen 
liittojen hajoittamisesta, jotka ovat 
tammikuun 1 päivän lain alaisia; Tä- 
män projektin mukaisesti kuuluvat ha- 
joitettaviksi seuraavat fasistiset järjes- 
töt: ”Fasistit”, ”Solidaritet Franses”, 
patrioottisen nuorison järjestö ja ”Tu- 
liset ristit”. 


PUOLUEAKTIIVIN OPISKELU 
Jie 
Kesäkuun 21 päivänä kello 7 illalla 
on puoluekabinetissa propagandistisn 
koulun vuoronmukainen opiskelutilai- 
suus. 
Kaikkien propagandistien läsnäolo 
välttämätön. ' 
Kesäkuun 22 päivänä kello 8 illalla 
kokoontuvat seuraavat piirit: 


NKPb):n historian piiri N:o 1 2. 
Luento teemasta: ”Taistelu trotskilai- 
* suutta vastaan”. 

Ohjaaja tov. Korshakov. 

NKP(b):n ' historian piiri N:o 3 


(Aluekomitean työntekijöille). Ohjaa- 
ja tov. Mashezerski 

Poliittisen taloustieteen piiri. Kes- 
kustelu %eemasta: ”Työpalkka”. Oh- 
jaaja tov. Mihailova. 

Kello 9 aamulla kokoontuu instruk- 
toorieti piiri. —- 4 


Kaupungin — puolueaktiivin. = piirien 
kokoontumispäivä siirretään kesäkuun 
22 päivästä kesäkuun 23 päiväksi. 


Puoluekabinetti. i 
(3 


ILMOITUS 

Kaupungin — valistusosasto saattaa 
lasten vanhempien tietoon, että lasten 
lähettäminen pioneerileireille tapahtuu 
seuraavina päivinä: - 

1. Derevjannojeen kesäkuun 24 päi- 
vänä kello 4 ip. 

Kokoonnutaan lasten puistoon. 

2. Sennaja Gubaan kesäkuun 21 päi- 
vänä kello 9.30. 

Kokoonnutaan stadionille. 

8. Soutjärvelle kesäkuun 28 päivänä. 


Kokoonnutaan laiturille kello 9.80. Lai- 
va lähtee kello 3.80. ' 


Anohinin nim. om. kirjapainoh apu- 


taloudelle (sovhoosiin) tarvitaan vaki- |: 


tuiseen työhön kirjanpitäjä, joka hal- 
litsee venäjän- ja suomenkielen. Hake- 
mukset lähetettävä osoitteella: Push- 
kinskaja 7, huone 820, pääkirjanpitäjä. 


v 
Sunnuntaina kesäkuun 2] p:nä 


Yleiskaupunkilainen puolue- 
aktiivin kokous 


Kesälöiun -19' ja 20 päivinä kä- 

sitteli *Petroskoissa yleiskaupunki- 
Jainen 'puolueaktiivin kokous: NKP 
(b):n KK:n kesäkuun 
päätöksiä. Kokoukseen osallistui 
yli 800 henkeä. 
NKP(b) :n Petroskoin rajoniko- 
miteän sihteeri toy. Vladimirov 
omisti avauspuheensa tov. ALEK- 
SEI MAKSIMOVITSH GORJ- 
KIN muistolle. Orkesterin soittaes- 
sa surumarssia kunnioitti kokous 
suuren kirjailijan muistoa seisaal- 
leen: nousten. 

Kokous hyväksyi ja lähetti ter- 
vehdys-sähkösanoman toveri Stali- 
nille ja NKP(b):n KK:n ja Le- 
Kammie Aluekomitean sihteerille 

Vv. Zhdanoville. 

 aatirelin ja mielenkiintoisella se- 
lostuksella NKP(b):n KK:n kesä- 
kuun — pleenumin yhteenvedoista 
esiintyi myrskyisin suosionosoituk- 


sin vastaanotettu NKP(b):n Kar- 


jalan Aluekomitean sihteeri tov. 
P. A. Irklis..- 
Selostuksen johdosta, virisi" vil- 
kas ja aktiivinen keskustelu. 
Kiillekivitehtaan puoluekomitean 


sihteeri tov. Fofanova kertoi niis- 


tä saavutuksista joilla tehtaan puo- 
luejärjestö saapui puoluedokument- 
tien vaihtuon. Hän totesi, että jär- 
jestössä on kasvanut useampia 
uusia aktivisteja rivikommunisteis- 
ta. 


Tov. Shestopalov puhui viljan- 
korjuutehtävistä Karjalassa. 
Tov. Kononenko toi esille ne 


'mekanisointivastaiset mielialat, jois 
ta 'on ilmennyt Narkomsemin eli- 
missä ja joita vastaan on käytävä 
ankaraa taistelua koska ne ilmene. 
vät mitä vakavimpana uhkana sa. 
donkorjuun menestykseilisesti suo- 
rittamiselle, 

Tt. Voronin (Kirjasta), Praso« 
lov (Sovhoosi N :o 2), Staruschen- 
ko (Onegan tehdas), Martyinov 
ym. korostivat luokkavalppauden 
voimistamisen = välttämättömyyttä 
työn kaikilla aloilla, sekä taistelun 
välttämättömyyttä rauhottuneisuut- 
ta ja hyväsydämisyyttä vastaan. 

Tt. Arhipov (Karjalan TpKK), 
Nikolajeva (Keskus-sairaala) ym. 
puhuivat uuden konstitutsion suu- 
resta merkityksestä, maamme suu- 
remmoisista saavutuksista ja on- 
nellisesta sekä iloisesta elämästä ja 
niistä suurista, mutta samalla kun- 
niakkaista tehtävistä mitä edessäm- 
me on tällä kaudella, sekä puolue. 
järjestöjen ja kommunistien tehtä- 
vistä. 

Tt. Galkin (Kaupunkisovetti), 
Grishkin (Karjalan MKK) Vavili- 
na (Leipätehdas), Varlamov (N- 
joukko-osasto), Marttinen (Maa- 
asiain kk), Leonik (NKP(b):n 
AK) ym. paljastivat puheenvuo- 
roissaan joukon huomattavia puut- 
teellisuuksia mitä vielä eri puolue- 
järjestöjen työssä ilmenee ja osoit- 
tivat niitä tehtäviä-mitä NKP(b):n 
KK::n pleenumin päätökset asetta- 
vat meidän järjestöjemme eteen tu- 
levalle toimintakaudelle. 


Kansankomisarin antama palkkio 


Kantalahti, 17 kesäk. Kulkulaitos- 
asiain kansankomisarin tov. Kaganovit- 
shin päiväkäskyllä on mallikelpoisesta 
stahanovilais-krivonosilaisesta työstä 
palkittu ”Kunniakkaan rautatieläisen”.- 
merkillä Kemin depon veturiosaston 


tov. 


päällikkö tov. Jevsejev, puolueorgani- 
saattori tov. Kutkov, varikon mestari 
Shubin, kuljettajat WAtamanov, 
Spiridonov ja Andrejev. Shubin — ja 


Spiridonov om jo aikaisemmin palkittu 


udarnikin merkillä, 
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”Dynamon” vesiaseman avajaiset 


”Dynamon” - perinpohjin remonttee- 
ratun ja uudistetun vesiaseman = vii- 
meistelytyöt saadaan parahiksi lope- 
tettua, kun kesäkuun 18 päivänä kel- 
lo 12 päivällä määrättyyn 'vesiaseman 
avajaistilaisuuteen alkaa virrata ylei- 
söä. 


Uudistettu vesiasema tekee edulli, 
sen, miellyttävän vaikutuksen. Tilavat, 
valoisat huoneustot. Siisti ravintola. 
Vielä vapaana oleviin huoneustoihin 
tulee biljaardi, klubi- ja lepohuoneita. 
Päärakennuksesta eroittautuvat holvi- 
maiset naisten ja miesten pukeutumis- 
huoneet. ; 


"Uima-altaat 'ovat uudelleen raken- 
netut aikuisia ja lapsia varten. Lat- 
tialla varustettu lasten uima-allas on 


syvyydeltään toisesta päästä 55 cm. ja 
toisesta päästä 110 om. AHas on lap- 
sille vaaraton, tilava ja viihtyisä uin- 
tipaikka.. Hyppyjä varten en 4-ker- 
roksinen torni ponnahduslautoineen. 
Kaikki rakennukset ovat tasakattoisia 
auringonkylpyjen ottoa varten. 


Vesiaseman avajaisten yhteydessä 
järjestettiin uintikilpailuja naisille ja 
miehille. Naiset kilpailivat 25 m. ja 
miehet 50 m. uinnissa sekä viesteissä. 

Tulokset kilpailuista: 


Naisten 25 m. uinti: Kivelä, Metsä- 
ja uittotyöläisten ammattiliitto, 18,2; 
Lähteenmäki, Lääketieteellinen tekni- 
kumi, 21,5; Muhina, ”Dynamo”, 22,1; 


Niemi, Lääketyöntekijäin ammattiliite 
to, 22,2. 

Miesten 50 m. uinti: Martinov, 
TTPA, 31,7; Tshehonin, Sähköyhteys- 
työntekijäin ammattiliitto, 32,0; Kin- 
nunen, Metsä- ja uittotyöl. amm. Iiit- 
to, 32,1; Välimaa, Sähköyhteystyönte- 
kijäin ammattiliitto 10 cm, edell. jä- 
lessä; Niemi, Metsä- ja uittotyöl- 
amm. liitto. 

Naisten viesti 4X25 m: Metsä- ja 
uittotyöläisten joukkue (Grönholm, 
Alonen; Kivelä, Davidova) 1:29,6; 
Lääketyöntektjät 1:31,1. 

Miesten 4X50 m. viesti: Metsä- ja 
uittotyöläiset (Kinnunen, B. Niemi, 
Mikkola, E. Niemi) 2:15,7; Sähköyh- 
teystyöntekijät (Järvinen, Janson, Vä- 
limaa, Tshehonin) 2:17,4; ”Spartak” 
2:37,1; TTPA 2:42,3; Lääketyöläiset 
2:42,9. Seuraavina ”Dynamon” I ja W 
joukkueet. 

Kesän ensimmäisten uintikilpailujen 
tulokset ovat merkittäviä ja osoitta- 
vat uintiurheilun edistyneen edellisiin 
kesiin verrattuna. Niinpä esim. 16 
miesuimaria 50 m. matkalla alitti 40 
sekuntia. 

Uintikilpailujen aikana tekivät dy- 
namolaiset : parashutistit tt. Andronov 
ja Pjatlin lentokoneesta 1.000 m. kor- 
keudesta hypyn, laskeutuen vesiase- 
malle, 
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Valtion Suomalainen Teatteri 
Leningrad 


ESITYS KVT:n HUONEUSTOSSA 
kesäkuun 21 päivänä kello 2. 
ALEKSIS KIVEN 


"SEITSEMÄN VELJESTÄ 


Komedia 5:ssä näytöksessä, 


TT RSLAEN asettanut teatterin taiteellinen ohjaaja Hannes Tammi 
Dekoratsionit ja puvut valmistettu teatterin omassa verstaassa. 
Pääsylippujen hinnat 1—5 rpl:aan. 
Kollektiivisilla ostoilla 25 % alennu s. Tilauksia otetaan vastaan kas. 
sassa. Kunnallishotellissa: teatterin administratsio ottaa vastaan lipputi- 


lauksia puhelimella 47. 


SUOM. TEATTERI, 
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Uymancuan 7, KoMR. 


5 Kesäkuun 21 p:nä 


(viimeistä päivää) 


Uusi taiteellinen 
äänifilmi 


Konduiitti” 


Pääosassa: Gardii 


Alkaa 6.30, 8.30 ja 
10.30. 
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